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Egyed Lenke» 
Simon Mám

->> V..'-'d V -1

'éqrendclft. Kodolányi 
‘nagy érdeklődéssel 

H darabja, amelyet e 
mutatott be a llel- 
Színház, nem azt a 

itató megállapítást 
ik meg bennünk, 
ia Hamupipőke csak -
lett volna jó, mert szegény volt, s a 

„onoszok, mert gazdagok. Ennek a 
mák komoran erőteljes, ökölbeszorított 
imizmusa lordítva, voltaképpen abban 
limista de egyáltalán nem érzelgős 

;en csendül ki, hogy Hamupipőke 
lett éppen szegény, mert jó volt, 

elia is azért vesztette el örökrészét,
' nem tudott elég könyöklősen gonosz 

azzal aki öreg. Nincs ingyen ápolás, 
ó'ákospearci király és az öreg magyar 

" rv’cdiája. Kodolányi Hamupipő- 
arádv Zsuzsinak hívják és szülei 

ment feleségül egy napszá-
, i ... ífVílláellenére•nerc mein

ezt a család a legnagyobb gyalá 
anánt, a legme^vetŐbb hangsúllyal

• - különösen nővérei, akik már fcl- 
apaszkodtak a „pógár'M ranglétrán :

fi ftrie iparos, Sárié meg előkelőbb . 
s p j is marják Zsuzsit a háztol. 
b ott kezdődik, hogy az öreg Páprády 
a padlásról. Mielőtt meghal, a kel 
testvér, férjeikkel egyetemben leitatja 

kényszeríti Zsuzsi lányát kitagadó 
(leletre Zsuzsi hiába tiltakozik, hiába 
■skedik, később: anyja a bíró előtt 
tesz a másik két lány javára, Zsuzsit 
nizik. Az öreg asszonyban utóbb meg' 
a lelkiismeret, de Zsuzsi, vérig sért ve, 
már nem akarja, hogy a maga örök- 
,] te„ye jóvá a család bűnét, lakkor 
;i i -osodik” az öreg asszony, megszólal 
a szektás rajongó, mindehet .szét 

a szegények közt. Mikor ebben Vejei, 
i meg akarják akadályozni, hamis
• bevallására készül. Zsófi, a lánya,

tiárdny
Lajos,
Klszely
Ilona,
Blllesi
Tivadar,
Keresz-
I essy
Mária,
Eszeuyl
Olfl»

ijedten
való f. 
sőt saj: 
s meg 
az öre{ 
Zsuzsi, 
utoljár
le kön 
most 1 
bája a 
a mag 
lányi >
torzió
túlzást

; ■ -ki
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hogy a következményektől*1 ‘Ä.^Cf(’.i('finében‘"testvére és cinkosa" Sári, 
való 1 ‘ . lha„vja, elveszti józanságát

' :lj:! k“ri., mérgezni anyját. Ám amikor
as zonv ránéz, megtörik és .amikor 

% kisemmizett urával, kicsinyéivé 
búcsúzni a házhoz, sírva borul

iSÄsSSS
; V ediiiui műveiben is nagy előszeretettel 
1 V, £ ennek az egyébként érthető íróissa.s tó-»«™

M

I'»tolt De a bűnt kergető indulat, a fene- 
kedő embertelenség, a minden emberi érzés­
ből kivetkőzött elvetemültség közelről sem 
drámai elem cs a színpadon üresen konga­
nak a szavak, amelyeknek nincs meggyőző 
erejük A pocsolya meg nem mélység, a dűli
„eni szenvedély és az orgyilkosszövetkezés
közelről sem érinti a tragédia niagaslatait 
Prabákot Bilicsi pompásan játszotta. Ha ás 
lehet neki a közönség, hogy komikussá enyhí­
tette ezt a sötét alakot. Fínomkodása tökéle­
tes szinte ragad. Remélhetőleg, mindenkivel 
örökre megútáltatta az alázatostisztcM: 
tel”-t meg a kézlegymtéses „nem normaKíí ss,;sl “iga SS« r

eazd'i szerepében. Simon Marosa mint az
Obligat szomszédasszony, Ho^yko^Fcren^^
kn“gzJete' doktor kitűnő volt mint 
Altaian az J ját-

sÄ »Egyaránt kedve^ nekem finden

éSSiSSSr
dékosan hagytuk t j u,ható alakját,
már-már klassz Kusm *V ik jobb. az íré 
melynél nem tudtuk, ,J Alakítása
vagy a .művésznő Egyed Lenke^, kÖ7A

V | Johann : 40.000 kilométer ; Richard“ferrss;
I«1 mír." n,«.rah,tö ™„«, VjUJIW- 
kiadóhivatalában, Budapest, H, ke 
hánv uccu 12 sz. ------

mm9b

kereszt essy 
Xlúria,
(íárdny Lajos

lloray Lajos, 
(íárdny Lajos, 

Hánhidy
(Wellen /eÍv.)

VMM



Az ember tragédiája
A Városi Színház^ Czakó Pál 
rendezésében előadta „Az 
ember tragédiájáét. Az új­
szerű rendezés és az uj 
szereplők játéka tökéletesen 
elénk tárta a hatalmas uiu 
minden szépségét. Képeink 
a darabból. 1. Seimyey Aera. 
Földényi László. I Adam es 
fcvn.t 2. Mibűlyfi liela
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V borongás őszi délutánon rengeteg csinos 
r lt l eánv és asszony siet a gyónúti Voros- 

kórház felé, ahol most nyitották 
n ..V a Vöröskereszt önkéntes ápolonoi 
) i.rvf. házibetegápolási tanfolyamat. Az 
1,1 ■ivl,s me<mvitáson a megjelentek kozottn Vnnon Kle.nér ' a Vöröskereszt elnöke.
", )r hixella bárónő főnökasszony. Lukács

-U, 'mié a Vöröskereszt választmányi elnök-

-iiss díffr'gl
.••t, \iiid a tanfolvamon rcsztxixoSÄ SyS'=y.„ h«i8,„«k . *ur

ÄSTjgasS

!S$Mi vügrSwu'w i«""” •*
nuaJai b . , JJ „„ AryAc ho^v szenvedő künket, mint az az erzes, ! k feilett

a -to«,
h-gy «*»«* tibSrti bV

\ Voroskeresztne betegápolást tan-
«Uii,5jí

hctegápolási tanfolyam » ^ lcgven
Célunk, hogy minden családDan h-
iegalább egy ké^t,ít‘ség1revaÍlumem 
nemcsak az orvos sc^dst^, pixse„fti A idővel a közegészségügyet ^seguu
betegápolás egyike a legszebb női hivatasn-m

v1,a7 (óitiölilv Kaolinénak, a Vöröskereszt 
“Testvér bemuffia a jelemuTzök névsorát "

önök elhozták mu“káj Kívánok gyönyörű 
tanfolyam fogja adn. , kérem a

be' megnyitő

^Hogyan is néz ki közelről egy ilyen önkén-

Kornaz, . ómi létben izvulekeznek acélra mefflelolt épületben cs|>es clőadón6„
h vfk^zakszerű1 és a házi betegápolás min­
den kérdésire kiterjedő előadását meghall­

gassák. ^ereszt Kórház tanfolyamának 
,, ,.|óször a jelentkezesi iveket Sí” n3 . k«d,is Aloisia .«IV«
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sniertcti a programot. A tan- 
olyam célja nem divat rev it es 
<y lehetőleg rövid ujjú ruhá­
iul. nagyon egyszerű öltö­

zékben kell megjelenni. Kar­
kötő óra, gyűrű hátráltatja a 
munkát. Lakkozás a körmökön 
nem kívánatos, sőt a körmök 
hossza a legkisebbre csökken­
tendő. Ezek az, előkészület 
követelményei. Majd a beteg­
ágy körüli teendőkről igen ér­
dekes előadást tart. Mindenki 
nagy figyelemmel hallgatja. Az 
elméleti előadást gyakorlati 
bemutató követi, amihez szűk- 
ség van a terem szélén lévő 
asztalon elhelyezett kötszerre, 
később pedig" a terem köze­
pén elhelyezett, a kórházi kö­
vetelményeknek megfelelően 
felszerelt ágyakra is.

Aloisia testvér felszólításá­
ra tömegesen jelentkeznek 
„betegek”. Sőt ágyazni is 
roppant szeretnek a hölgyek, pedig az itt 
borzasztóan nehéz, mert mindent nagyon 
rendesen kell csinálni. „Kötözésre” is bőven 
van jelentkező. Ma van első óra: így még 
karkötők, hosszúujjú ruhák is láthatók. 
Persze mindez a holnapután tartandó órán 
teljesen eltűnik. Az ágyban is majd csak az 
c célra hozott pizsama felvétele eseten 
lehet valaki „beteg”.

V tantól vamokat rengeteg hölgy látogatja. 
Ül láttuk Denk Gusztáv lovassági altábor­
nagy nejét, gróf Festetich Izabellát, Heinrich 
Gábornét. dr Eperjcssy Sándornál, Lup- 
kovics István tábornok feleségét és leányát, 
dr Spur Endrénél, dr Bárdos-Féltoronyi 
'/,illáimét, Dezső Sándornál, Soltész János­
nál, Bajor Lászlónál, Sólyom Jenőnél, 
dr Szitái- Sándornál, Körmendy Géza ezre­
des feleségét. Vértessy Jánosnál, dr Zsol- 
nayné-Vozáry Finnút, Gaálnét. dr End- 
rich Sárát, dr Pogány Zsuzsannát, dr Hra- 
béczvnét, Lupkovics Klárát, Mártonffy Nó­
rát, Színav Évát, Szkala Évát, Jankovics 
Évát, Marik Klárát. Pongrácz Margitét, 
Zsedénvi Margitot, dr Bingcrth Jánosáét, 
Pálmay Andornál és még sokan másokat.

Mártonffy Nórának 
a lábát kötik

A gyakorlati bemutatásban igen szorgai 
masak hölgyeink. Beliczay Miklósné nag' 
szorgalommal a matrac elhelyezeset gyako 
roíja. Jankovics Évának a vállát kötik be 
A csinos Nvcviczkv Zoltánná az ágytakaró 
és párna használatának módját tanúim., 
nvozza. Lupkovics tüzértábornok leánya, 
a" karcsú szőke Klára, éppen mint „beteg 
szerepel az ágyban. Klára nagyon szorgai 
más kislány, mert. ha nem a betegápolási 
tanfolyammal van elfoglalva, akkor a kai in ■ 
likus Háziasszonyoknál a főzés tudománya' 
igyekszik elsajátítani. Mártonffy főtorzs 
orvosnak, a Gömbös Gyula úti helyőrség 
kórház parancsnokának bájos leányává. 
Nórával együtt , ,

„Hivatalosan” már régen vége az óra nah. 
de a hölgyek nem akarják abbahagyni a 
kötözést és betegszerepet. Végre is Aloisn 
testvérnek hölgylátogatója jön és így sajnoi 
vége az első órának. Ennek a tanfolyamnak 
biztos nagy sikere lesz. A tanítványok szói 
galma mindent felülmúl. Mintha éreznék va 
lamennyien, hogy ezzel a szép, lelkes, on 
feláldozó munkával honleány! kötelességük 
nek tesznek eleget *»• *•-
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A stockholmi 
operaház 
görljei próba 
közben

sses
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Mintegy óráig tortó felvonás 
„hitt esik az eső. Itt már igazi 
esőt láttunk, amit ágy oldottak 
meg, hogy a zsinórpadláson 
elhelyezeti víztartályokból ugyan­
csak a színpadra helyezett víz­
tartályokba engedték le a vizet, 
amit aztán csöveken keresztül 
elvezettek. Azóta sem láttunk 
még ilyen tökéletes esőt a t>esti 
színpadokon. Az elmúlt héten 
azonban a Vígszínház szolgait 
ilyen meglepetéssel. Shaw Pyg­
malion”' cinül darabjának első 
képe. egy londoni nccál ábrázol 
.... a viharban. Havas esőt 
kaptunk majdnem egy egész 
képen át. A hatás most is 
rendkívüli volt, a közönség azt 
hihette, hogy a szereplők bőrig 
áznak, halott egy szem eső sem 
ért senkii sem. A viharos esőt 
ezúttal is fényhatásokkal érte 
el a színház. Egy újfajta gep 
volt a spiritusz rektor, amely a 
viharos eső teljes illúzióját elő­
idézte. *

.1 hordár figurája mar regen 
nem jelent meg a pesti szín­
padon. Régebben el sem lehetett

v w rrrUfas színdarabokat. A ■ - I 
„ekeztek is mindig ezen a térén a lehető leg 

többet nyújtani. A jorgó-. maid Mfhb"

-mir úgyszólván minden problémát meg tudnak 
oldani. Láthattunk rohanó patakot ■ s
krátert, földindulást ép agy, az illúzió egészen tökéletes A színpadéi
,magasságok egyik amikor
akkor leghatasosabbp, kél* gM * ^ 
esőzést mutatnak bt’- l'sü ífhmk már
....... »mm * rttíf?'«*

iMifíM
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X Pódium 
kabaré csuk 
most kezdte 
nipfl az. óvad- 
iót najiyon 
sikerült mfi- 
sorral. Ilékeffi 
ezúttal Is 
rendkívül ha­
tásosan kon­
ferált. A dara- 
link mind öt­
letesek és 
rtinlnlsájinsnk. 
Ilemntatnnk 
kél kis llaliay- 
daraliot a 
mfisorhól. 
(Anilay, 
Váfióné. 
Ileiiyi, Ivón 
dor I liolya)

nélk
Ini egy operettel, nagy bohózatot honiár 

■ül. .1 hordár nőtt az, aki mindig jókat 
dőlt. aki holes és humoros kuplékat éne- 

uki a szerető szíreket összehozta, ki 
el rendszerint öregember roll okos taná­
ul adott az ostoba fiataloknak. A hordárok 
na azonban a: életben nagyon megcsappant.
, v,m néhány ktiziiliik. Helyüket elfoglalták 
ürgt biciklisták, akiknek nincs idejük 
anlikázni. Érthető, hogy ez a figura eltűnt 
testi színpadokról is. Most mégis nagy 
rr van egy hordárnak a Royal Szinház- 

/ :í <i figurát Rátkai Márton hozta életre, 
'óban olyan, amilyen az igazi hordár volt 
milyenek azok ma is, akik még megmarad­

lak. Most erről az alakitásról sokat beszél­
nek úgy a színházi világban, mint a nagy- 
közönség körében. Amikor Rátkai Mártont 
megkérdezték, hogy örül-e a sikernek, ezt 
mondotta.

__ Igen, örülök, de nem magam, hanem a
fiaim miatt. Két fiam él \eiv-) orkban. Min­
dent sort elolvasnak, ami itt rólam megjelenik. 
Örülök, mert tudom, hogy milyen öröm lesz 
nekik az, amikor a „Délibáb"-hun most meg­
jelenik a fényképem legújabb szerepemben.

Kedves történetei mesélnek most a színházi 
világban. A művészek klubjában látogatást tett 
egy jómódú vidéki földbirtokos, aki különben

A Pódium 
mii sorá­
ból
(llenyl,
\áj|óné,
Audiiy)

nagy 
házért, 
érkczil 
birtokI

l'Wi
birl
im
ház

!D4£iáá&



ltátkal 
Miirt onnagy művészbarát, 

házért. Aznap, ai 
érkezik arra az t 
birtokos lakik, a h

tölt s minden nap színházban volt s nagyon 
csodálkozott, hogy az a vidéki primadonna, 
uki az ő városkájának dédelgetett kedvence 
volt, rsak nagyon kis szerepel játszik most 

színpadon. Alaposan panaszkodott 
■ - ■ ■ ismerősének : 

mondta a földbirtokos, 
színházba, ahova a primadonna 

' lésemre tn- 
a főszerepet nem a mi 

hanem más. A mi

e.gy pesti
is emiatt egy színházi 

— Barátom 
elmentem x
szerződött. Legnagyobb megdöbben, 
pasztalnom kelleti, hogy 
volt primadonnánk játssza, 
primadonnánk egészen kis szerepet latszik. _ 

__ Hát olyan nagy nő volt az a színésznő
nálatok? ,, ,

_ Bizony. Erre vonatkozókig csak annyit
mondhatok, 'hogy S játszotta Évát
_ Ez már beszéd . . . Ha o pitszotta Boát 
4- ember tragédiája“-ban ...

” a földbirtokos itt ártatlan arccal közbeoá-

Dehogy is „Az ember tragédiája“-ban, 
„Az ÍQlói diákok"-ban . . .

A Pygmalion“-ban Kormos Márta szerepet 
közvetlenül a főpróba előd Márkus 
át Márkus Margitnak szép sikere volt a sze­
repben. de. a kritikusok egy részé mégis — 
tekintve, hogy a színlapon még mindig ném a 
ő neve szerepe.lt — Kormos Martat du sérte 
men. Kern lehetett

A pesti társaságból. Orssich ^ausi nrótnő 
H,rry Blue Terrierjét most "oz.t. AngliuM

tagja virágot kap. Természetes, hogy a föld­
birtokosnak minden előadásra szóló bérlet­
jegye van és minden nap el is megy a szín­
házba. Ilyen előzmények után érthető, ha

iilnví sT” pengős "ítateűtoté* ellenében
nagyértékű könyvsorozatok szerezhetők n g .

Tolnai Vlláfllexikona 20 hat u'mas^ kötcte 
A könyvsorozat ara kötve Budapestet 
■Ili pengő, vidéken -18 pengő.

Tolnai Világtörténelme 20 kötet. Ara fel 
vászonkötésben Budapesten 4b pengő, vide
1x1 "f , i!,',„li:ilinrii története 12 kötet­

ÍDéíi&áfr
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x, embert sűrűn kérik „szívességre'’. 
Szőni,nn ennek a szónak egcsz másglentó- 
séue van manapság, mini volt x.il.miko,.
1 oviiUalóban a szavak érteke megváltozott, 
teljesen más fogalmakat fednek, mint hu­
szonöt év előtt. Szívesség alatt még nem m 
„Iván régen azt értettük, hogy embertár­
saink. hozzátartozóink, barátaink apró kis 
kéréseit teljesítettük s ha hálálkodtak, 
azt válaszoltuk : egy kis szívesség, szót sem
érdemel. , , ,

Manapság minden csak „szívesség , meg 
a legnagyobb szolgálat is. amit embernek 
tehetnek. X közelmúlt korszak nagy válságai 
és új eszmeáramlatai ránevelték az embere­
kei, bog, a mások ügyét-baját magukévá 
te"vék az ti gyes-bajos emberek meg
szeg lassacskán megszokták, hogy ne ok 
maguk intézzék a saját dolgaikat. A hódító 
szociális gondolat furcsa kinövéséiként az 
emberek egy nagy része egész Pgyszcrueii 

szívességnek” nevezi azt, ami önfeláldozás, 
önzetlenség, áldozatkészség, nagy szívre 
valló tett volt valamikor ...

Mindez pedig azért jut eszembe, mert 
tegnap megint egy kis „szívességre kert 
valaki ...

\z autóbusz megállónál megszólított egy 
intelligens kinézésű, jól öltözött, hatarozot- 
i an rokonszenves fiatalember, „főszerkesztő 
úrnak szólított, pedig hát a sajtó egyik cím- 
tclvn. egvszerű kis napszámosa vagyok.

Ha* nem tetszik haragudni,— mon­
dotta egy kis szívességre kérném . . .

Aztán elmesélte, hogy jogot végzett és 
másfél esztendeje hiába szaladgál állás után. 
Próbálnám betenni valahová, mert nyug­
díjas szülei nyakán él, menyasszonya van, 
nősülni szeretne ...

Xz ember segít, ahol csak tud. Hz egcsz 
természetes. Idővettem töltőtollamat es 
blokkomat. Feljegyeztem adatait, bár- 
memivirv is fázott a kezem a fagyasztó 
esti őszi szélben. Közben, amíg jegyez-

tem elhatároztam magamban : minden 
követ megmozgatok, hogy állas! kapjon ez 

derék fiatalember. Menyasszonya xan. 
Nősülni akar. Talán boldog kis család meg 
alapításához nvujthatok segítő kézit

Mindent el fogok követni érdekében -- 
mondtam a fiatalembernek cs biztatóan
TpS megkérdezte tőlem (tagadhatat- 

binul .|Udvanasan h ^^*6” urat ? 
Hogy tudjam, ha majd érdeklődni bátor-
k°BevaÍlom, szőrös szlvűcn viselkedtem. 
Nem mondtam meg a nevemet.

Mindössze csak ennyit váhiszoltam .
Nvomozza ki, kedves barátom • • •

ÉS felugrottam a 15-ös autóbuszra, pedig 
az egyes számúra akartam felszállni. . .

Az ifjú költő arra kér, hogy dőadói estjén 
bevezető előadást tartsak (persze ing> ért), 
— a negyedrangú színész, hogy főszerepet 

verekedjek ki” a legközelebbi filmemben, 
:.’ egv , békebeli menekült”, hogy váltót 
írjak alá neki, - egy bús, «Walt asszony, 
akivel életemben először beszelek, hogy be - 
kítsem ki az urával.. . , „

Egyetlen napon ennyi „apró szívessége 
kérnek, mert ugyebár egy ró es ujságlr 
ráér mindenre és semmi dolga nincsen . . .

Valamikor nagyon nicgbotránkoztam, ha 
azt hallottam, hogy emberek, akik segíteni 
tudnak másokon, elutasítják a kérelmez 
két, szóval „szőrös szívűc.k . Mostanában 
egészen természetesnek találom, hogy szív-

SÄ.'ÄS'ä. 
SÜSS.'S ÄÄÄV
tozik minden jólnevclt úriember késesbe 
szerencsés embertársának. De nemcsak a 
kevésbé szerencsésnek, hanem a hitványnak, 
a tudatlannak, a naplovának is . . ■

NŐI SZEMMEL

X híres íróba halálosan szerelmes a fele­
sége. Nagyon féltékeny rá, egy percre sem 
hagvja egyedül, még darabjai próbám is 
mindenütt jelen van és jaj szegény fejeitek, 
ha az író valamelyik színésznővel kedvesen 
beszél. A napokban együtt utaztak a villa­
moson. \ perrónon álltak, egyszerre a ka­
nyarnál a feleség elbúcsúzott. Többen ijed­
ten kaptak feléje, nehogy kiessen. Mire a 
férj bánatosan megszólalt ' Ne féljenek. 
Nélkülem úgysem esii< ki

1Ő

A férfiak, valljuk csak he, nem mindig 
udvariasak. íme egy példa. Szín : autóbusz. 
Egy fiatal nő addig íixirozott egy elegáns fér 
fit, amíg az, bár látszott rajta, hogy nein 
szívesen, de átadta a helyét. A hölgy arcán 
diadalmosoly suhant át és leült. A térti 
köszönetét várt és amikor látta, hogy hiába, 
mielőtt leszállt, mérgesen odaszólt : Kö­
szönöm, hogy elfogadta a helyemet. (pr.)

Minden kérdésben szakértő, ha Tolnai 
Világlexikonát ál tanulmány őzt a.

S>má6
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Irta: NÉMETH KÁROLY

Ebéd után kél órakor kezdtük ezt a 
"oilkívül érdekes tereferél golyókról, cl- 
.svvélt számol ócédulákról, miegyébről, 
melynek kél óra fit perekor vetett véget 

IZ urasági kocsis kerek félesége. 1 ízéves 
oltom, az első reálba jártam két óra muH 

perccel és az asszony szelíd ere Ily (I rám
* Tanító úr, jól tenné, ha tanítaná a 

T.mat. Józsika — fordult fia felé, figyel] 
a tanító úrra, ő tanítani fog.

Kbből a kevésből nagyon is jól megértet­
tük hogy nekem tanítanom, Józsikának 
tanulnia kell, így hát, mert nekem volt a 
könnyebb, tanítani kezdtem .

'Mondtuk azt — szóltam, — hogy a
Ká betű kamatot jelent. Kzt u^nercenH 

iloíiv a tőkét megszorozzuk a percent 
UJ ^és áz' évek számával, majd az egészet 
elosztjuk százzal, bz azért '»'. y;

és tízesztendős fejemmel igyekeztem 
plauzibilissé tenni a kamatszámítást.

Ismételd — förmedtem Józsikára, 
mert észrevettem, hogy az anyja rám sandít. 
okos tanító vagyok-e, vagy sem.. _

Most még nem tudom lsP?^e _ jó 
sandított vissza Józsika az anyjára, J 
lenne, ha felírnád

Most az egyszer még felírom —- egy - 
lem bele és kilestem, hogy a grófi hocsisn 
helyesel* de legközelebb már kividről 
mondd fel a kamatot. Ide figyelj I S^
Ká azt jelenti, hogy kamat, hz esetben.

lőke x percent X évek
K (kamat) too
Józsika hosszasan nézegette az írást, majd

-ST6ké szorozva percen ttel, szorozva az 
évek számával és osztva százzá .1 »>- 

— Na, végre, hogy érted 1 — kiáltottam
fel diadalmasan.

Legnagyobb meglepetésemre Józsika így 
"ZÓU Az elejét nem értem. Nem tudom,

ütímí ^sssjtsjs.

I egalábbis nyúltagyon, amiként begörbített 
tenyeréből következtethettem.

ICkkor - és a legjobb pillanatban
közbevisított édesanyja:

__ józsika, letöröm a derekadat, ha kezet
emelsz a tanító úrra I

Mivel pedig Józsika már kezet emelt rám,
•íz édesmama jónak látta ötöt, hatot, de 
nagyot, rásózni Józsikára, éppen oda, a o
ért!l Mondjuk azt, hogy Ká azt jelenti,
hogy kamat. Hz. esetben... __

- Egye meg a fene a kamatot is, me„
_ bAVom'itnt te — - vágott közbe Józsika, 
ezt én már soha nem értem meg. hanem 
elmondom neked, hogyan kerültünk mi fel

Tudálékosan és minde»ttudóan bólin­
tottam, de Józsika felvilágosított.
_ Nem azért, hogy a gróf engem kitanít­

tasson a pesti iskolában Hanem, mert az 
Időző kocsist el kellett kergetni.

És ekkor Józsika belekezdett egy törte-

netben ”"d Vt?Hai! geIőző' szemtelen kocsis, 

ndntha ő lenne •

1<'”nC" lív jártam ki hat oskolát odahaza 
felezte be zavaros és érthetetlen his < 

HájM JÓzsika, - amígnem felrendeltek

zavar«
és érthetetlen eddig, b'cgmagyarázom az

ILE, S«lrt™ i'i i-'.-i''. T--

íSSSSüSS
lexikonét. ^ ^
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kői vök voltam: önnek következtében 
.it>\ázó. besúgó és minden cg>v . dát 

■Viwkor Majoros Jóska hat sztkunaai 
kapott elsősorban azért, mert semnn s m

föld i< csak érteni kell hozza.
v föld: told, a humusz, meg hu

muvz mondta oly kétértelműéi., amiből
világosán látszott, hogy fogalma sincs róla.

mi\a tanári tar ekkor, félévi bizonyítvány 
után. jelölt ki engem havi tíz koronáért

“Äff
., i(,vnk istállója mellett. Majorosok lakosz 
talvói,an megkezdtem házil“ní^s°mat- «£

Jóskát n°akft kerekre''tor ni Ml anyja JózsL 
kanak nevezett, holott ez a Józsika na^robb
vi.U nálam, nagyobb az anyjánál . öles szál
parasztlegény volt, titokban pipázott.

Városi satnyaságom látván, reUentően 
féltette Józsikat az anyja, AUn^ már emit 
lem. engem gyakran szorgalmazott, hogy 
■v/umrábhan tanítsam fiat, de ha nagyon 
bele találtam jönni az oktatásba, nyomban 
Ül I termett : vajaskenyeret, szalonnát fas­
sen sült töpörtyüt, kevés avas sonkát adót» 
Józsikának, nehogy a vereskipü legen 
sorvadjon a sok tudománytól. Bs mert 
gyerekhez értő asszony volt : az en szivemet 
sem sajdltotta. Valahányszor Józsikat eteti , 
behívott az istállóba hogy vihogjak a ins 
sen született kis csikón, amely hol meUbe 
ró goi t. hol megharapott, de soha nem mul< 
kn/ott unalmasnak. .

Józsika étkezési szüneteit mai magja 
nyelvtudásommal intermezzonak neveznem

;'^,Ä,sE-rEkot? Kétségtelen azonban, hogy én se 
maradtam adós.

Félévkor hat szekundája volt Jdajonis
jfvtt vászontlamegtanultm ' hogy mi a
£kÄ . humusz és milvcm rajzolat 
különbözteti meg a báisla levelii
'"Síi Is - kovetkesik, hogy^blsonyfl.- 
vány osztáskor már csak n. 
volt' Józsikának.

A négy szekunda láttán apja-anyja clké- 

P-:Szép dolog ez, hogy a fiúnkkijárla a

mehet gazdálkodni.
_ Ha én annyi iskolát jártam volna — 

sóhajtott, fel ^kocsis. boldogan

koronaTtáii két'“titkos'"koronát csúsztatva

markomba, így szólt : z mert__ Tanító úr, legyen szerencsés meri.
Tózsikát megmentette a gyalazattol 1

Nem csökkentettük lapunk
tartalmát,

miután a hirdetések nagy részét kihagytuk 

nem ugyanannyi, amennyi volt

ssaíuas1**-legteljesebben kihasználjuk.

JÁR A BABA, JÁR
c/ÄS 'bekeb^zvéü^tbédpasttUllmat

gy kTtv vegyileg kevert vízzel, olvasni 
kezdtem délutáni lapomat:

korszakalkotó felfedezés

Mr Max Stopp, aki zseniális találmányai­
val nem egyszer ejtette bámulatba a v.äa- 

újabb felfedezésével ismét magara 
vonta a tudományos körök figyelmét. Ugyanis 

révvel ágyából felkelve szorakozottsag- 
älmulasztotta {elcsatolni önműködő laro- 

! a Ipát és akaratlanul is a sajat lábán állt. 
Meglepődve észlelte, hogy nem esik el sót 
megtartotta egyensúlyát még akkor is. ami 
kor ösztönös mozdulattal egyik lab.it a ma 
sík után emelve, kimozdult allo helyzetéből, 
üjiött tehát arra a hihetetlennek látszó fel­
fedezésre, hogy az ember járni tud gép né- 

bár sokkal lassabban, mint ahogyan 
, v/er éve használatban levő járótalp segít- 

sédével járt.

Tudósunk szerint az emberi lábnak ez a 
természetellenes képessége nem inas, mint ^ 
járógépekhez hozzászokott térd reflexmozdu­
lata Az a feltevés, hogy ez az ösztönös 
mozdulat az ősemberig visszavezethi 
volna, légből kapott állítás, ..mert forgatva 
a világtörténelmet, meggyőződhetünk rom. 
hogy az emberiség sohasem állt meg a salat
láM'r' Max Stopp a felfedezéstől vérszemet 
kapva az uccá.i is folytatott hasonló kiser 
letet, ‘ mégpedig bámulatos eredménnyel. 
Óriási tömeg vette körül és megéljenezték.

Nem akarjuk hinni, hogy ez a feMed»e^ 
gyakorlati célt szolgáljon, mar csak azért 
sem, mert a közlekedésnek ezt a kényelme, 
formáját csakis a ráérő sazdagok vehehk 
igénybe. A szegény emberek, akiknek sietős 
a dolguk, továbra is robogo autókon kény 
telének járni.

F.rre aztán felébredtem.

m&áb I



GERALDINE FITZGERALD 
6] filmjében

(Warner foto)
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orvostudományi felfedezéseiért a: 
emberiség jótevői közé helyezi a tör­
ténelem. Emlékéhez méltó, hogy u 
németek reprezentáns nagy színésze, 
.tannings keltette alakját új eletre.
A Tobis filmje a német moziszak- 
lapok szerint megrázó erővel eleve­
níti meg azt a kitartó, szívós, majd­
nem emberfeletti küzdelmet, ame­
lyet Robert Koch, akárcsak Pasteur, 
az elmaradottsággal és meg nem 
értéssel szemben folytatott. Kortársa, 
a nagytekintélyű Wirkoch profesz- 
szor az egyetemi katedráról éveken 
át gúnyos hangon beszélt az álmo­
dozó vidéki körorvosról s az egye­
temi hallgatók gyakran lábdobogás­
sal adtak kifejezést tetszésüknek, 
amikor tanáruk a lenézett „bacillus- 
vadászt” ócsárolta. Koch doktor úr, 
mint egyik képünkön látható, türel­
mesen etőszobázott A irkoch pro­
fesszornál. Családja ellenkezéseivel 
és a nélkülözésekkel nem törődve, 
fanatikus hittel küzdött meggyőző­
déséért, amíg felfedezése igazságot 
és jelentőségét a mikroszkóp csal ha­
tatlanságával sikerüli bebizonyítania 
a tudományos világ előtt. Az embe­
riség javára áldozott életéről szóló 
filmből képeink néhány jelenetet 
mulatnak be.

Klőflzetölnkct okvetlen kérjük, 
ha a lakáscímük megváltozik, hogy 
ezt lapunk kiadóhivatalának (Bu­
dapest, VII, Dohány ucea 12) 
jelentsék be.

Kiüli Juimlnfls n koch éleiéről 
szóló Ilimben (Tobis-foto)

Film az emberiség egyik jótevőiéről
i - életrarfilmek sorában nagy érdeklődésre [tarthat

Jníd a V'bért Koch pm/e.s.szor Dkdehnnm . készK
1,1amelynek különös jelentőseget ad, hogy a 

■■ -X "bel l'mil ■tannings és Werner Kráüss jatsz- 
1 ' j,0L ez a két világhírű nagy

<-'"qg filmben együtt" látszik A magyar közönség 
wé„ a némafilmek korából ismeri. M 

a’akilásu fa Faust, a Fáraó, az Kisodort ember 
mZu) örökre emlékezetes marad Janmngs 

ben mini tengerésznövendék lépett először a fel- 
s most a német lapok azt írják róla, hogy 

i,i -!,ss-or megszemélyesítésével betetőzte sikerekben 
ni s-inA'zi pályafutásának eredményeit. Robert korhol

ímü
1914-
>evőg<
Koch

ifr-M



;z Mihály új filmjét 
,i. A film az amerikai 
kikötők Izgalmas Mé­

tát mutatja he
(First Katio­

nul Plc-

Ilelte
a „Judith“ felejt- 
lietetlen hősnője kosztümös 
szerepet látszik új flhnj^"‘n

(First National Pictun)

6J FILMEK JÖNNEK 
HOLLYWOODBÓL



APRÓSÁGOK PETŐFI SÁNDOR ÉLETÉBŐL
1 r I II : I í j I1' It I'" <> K •* ^ *

Kis gverek korom óta nap-nap mellett 
hallottam Petőfit emlegetni családunkban 
és úgy megszoktam a róla való emlékezést, 
hfjov akran azt hittem, hogy ő egy reg 
elhalt kedves rokonunk volt, akinek emleket 
családunk nagy kegyelettel őrzi. hs így felőli 
alakját én nem vsak költeményéi réve_ , 
látom magam előtt, de azoknak az enilckek- 
nvk r<:vén is. mohokéi róla nagyatyam es 
nagvbá.vám meséltek. így én már fiatal
koromban megtanultam ismerni, a költő
Petőfi mellett, az ember Petőfit is. Nagy 

■ ,t vám Jókax Károly volt. húga Joka> 
Eszter Válv Ferenc híres papai professzor 
felesébe és legfiatalabb testvérük Jókai Mór. 
ffí'n mind a hármuk emlékeit ismerem 
Petőfi Sándorról, hozzáadva még azt, amit 
odes anvani Jókay Jolán mesélt, aki azokat 
Polav Mariától. Jókai anyjától hallotta - 
ezelőtt hetven évvel, hgyhanguan azt han 
oóztatták. hogy Petőfi nagyon rátarto ember 
volt és teljes tudatában volt hivatásának, 
ne n V--VSZor mondotta előttük : Mindenki 
valamin' születik a földön ... én világhírre

\l lakásomban most is megvan az a g>ö- 
nvörü Biedermeycr kanapé amely Jókai 

-,é volt cs amelyen Petőfi u dogéit 
a komáromi ősi családi házban Mikor ez 
a bútor hozzánk került meg rajta volt az 
euvszerű fekete bőrhuzat szakadozott felü­
letével, a met ven Petőfi ült cs Jókai anyjá­
nak beszélt "az ő Móric öccserol, kezet a 
kanapé gy öny örűen faragott karfáján nyufr 
i il' mig egvre ismetelte. ..vsak azért 
jöttem Komáromba, hogy meglátogassam 
az én Móric, öcsémet' .

.Derék dolog derék ember dolga . 
felelte rá Jókai anyja. , ,

És ott ült Petőfi egész nap es meg másnap 
is a komáromi Jókay-házban es hiába hív­
ták a szomszédok, hiába hívtak a kis város 
előkelőségei Petőfit, hogy látogassa meg 
őket is. ő egvre vsak azt válaszolta minden 
imitációra : „Most nem lehet, mert mint 
mondom csak azért jöttem Fduuíjmuha, 
hotív meglátogassam az en Morn, öcsémét , 
fis nem mozdult egy tapodtat sem a Jokay- 
házból. fis ott is aludt egy éjjel, Jókaival 
egy szobában.

Dédanvám mindig azt mondta : „Derek 
ember volt Petőfi, nagy jellem, nemcsak 
nagy költő ! Bort alig ivott. Bekcszitettem a 
szobájába egv üveggel, de biz’ az érintetlen 
maradt. Meg is mondtam neki: „Ljn>e 
Petőfi, hát nem illa ki az en boromat I 
Xzt felelte rá: Nagyasszonyom en csak 
hir" -ben iszom a bort, de úgy valóság­

ban ritkán V Azért is haragudtam rá, hogy 
nagvon kis zsebei voltak, magam sütöttem 
részére t epeit.v ős pogácsái es alig fért be 
zsebébe egv kettő, de akkor megígérte, 
ha megint Komáromba jön, akkor majd 
olvan ruhát vesz fel .amelynek négy akkora

Wild K
zsebe lesz, mint a mos 
taninak, cs akkor 
azokat majd mind tele 
tömjük pogácsával . .
Nem jött el többel, d< 
levelet küldött, abban 
is ugyanazon egyenes« .. . ,,
bccsidc.es derék ember volt .mint az ele**«>• 

De legtöbbet szerepelt csaladunkban,U* lem OUDVV - .
Pinán a híres Válv-házban. Jókai sógorá­
nál a hires professzornál, aki Jókait nevelte 
és ’akinek utolsó tanítványa én vo Um 
Válv Ferenc nagvon szép ember volt, melt ) 
ságos megjelel,Un, magas, nyúlánk hófehér 
sz ikállal és jóságos kok szemekkel. Petőm 
is"‘t anít ott a a kolléghunban-Jéikai sógoránál 
lakott Pápán, a Vá y-házban Petőf ide
gyakran eljárt. Jókai húga, Ks/.tcr, szeretet 
Ud fogadta, később sokat mesélt nekem róla .

Gyakran benézett hozzánk, míg Móric 
itt ’tanult cs mi szívesen foglalkoztunk a kot 
fiúval. (Petőfi és Jókai.) Szerettek a csilla- 
gok it nézni. Petőfinek a Vénusz volt a kid 
véne csillaga, itt az. udvaron nézeget tűk 
egv kis távcsővel. Jókai is a Vénuszt szerette, 
mindkettő bámulta annak esodás fenvét és 
aztán vitatkoztak, hogy nuert tündoklőbb 
a Vénusz fénye, mint a többi csillagoké. 
Fgvszcr egv ilyen esillagnézés alatt történt, 
hogy az új házi kutyánk, aki eddig Petőfit 
nem ismerte, éktelen dühvei nekirontott 
és ha nem lett volna csizma rajta, bizony, 
a nadrágját kiszabta volna. Mi csititottuk 
•i kutyát : Nem jössz ide, gyere ide I-akot 
Ez volt ugyanis a kutya neve. De erre meg­
szólalt Petőfi : „Bocsánat, nencmasszonvom, 
az nem fiakor, hanem „Le eoeur ! es a 
szivére tette a kezét. Én nevetve j ászol 
tam : „Magának van igaza, az „I.e eoeur , a 
szív, de ez a kutya meg fiakor, mert az a u 
lakomat őrzi. azért az egyik megmarad imn- 
détig „fie coeur"-nak, ez meg fiakornek !

Petőfiről nagybátyám. Jókai Mór is sokat 
beszélt nekem. „Olyan cigánykepü gyerek 
volt, vékony ember, a hangja is vékony, nem 
volt magasabb nálad (162 sf*m« K
volt na°v, de gyönyörűen fényiétt, isdlag 
tűz ragyogott szemében. Sokáig nagyon 
szerettük egymást, de aztán oss?®k“1"n^. " 
tünk és így váltunk el es nem láttuk soha 
többé egvmást. Sajnálom, hogy így ért veget 
barátságunk, de ki gondolt akkor arra... 
így volt megírva a sors könyvében . . . De 
azt mondhatom, ő volt a legjel emcsebb 
ember, akit ismertem 1” A nő szentség volt 
a szemében 1 A szerelem hitvallás — de- 
tiszta lélekből fakadó. Szenvedélyes fiú 
volt, ha beszélt, hévvel adta elő a dolgokat, 
az. ember érezte, hogy lelke egész tüze lángol 
a dolog mögött ! Amilyen mélyen erezzük 
ezt a verseiből. . . éjipen ilyen volt o • . . 
Minden verse Petőfi hű képe... Sajnálom, 
hogy igy váltunk el 1 . . . Ennek a beszél­
getésnek is több évtizede már.



& ki i£ t/,4 4

«f*.wí«fí<*í
im-l |i.vi'--/">',''1'"/',~

Mi / />ZlXI'VÓIuiaflv
iir-Ti«'A míi(|.v

A HÉT

Föméltósájjű Kor- 
iány/,6 Ur jelenlété- 
en meonyitották o 
'rotestáns Kiállítást, 
óbbról: Tasnady
íauv András ijjnz-

.któber *9-161 
iber 4-10)rádióműsor „o venni

stockholmi állam- 
lök találkozása, 
alllo finn köztársa- 
ífli elnök, Uaakon 
orvéj) király, Gusz­
táv svéd király 

hrisliun dán király

(MF1 /elv.)

S
3

t
t

k

1,
a
1-
a

*11
Il­

iit
*k
ni
in
id­
illi
>z-
ha
íct

De
hb
olt
de
fiú
at,
goi
á'ik

un,
tél-



vJiTTva OKTÓBER 29

BUDAPEST I.

tadi Ilona

11,0(1: Sz.67.nt. 
i 161111 : Hanglemezek.

1. Kossovits : Szere­
nád (Iavolta szerel­
me, Mária Terézia 1.
honvédgyalogezrcd
zenekara, vez. Pr>- 
csav Hiehárd)", 2. 
1, undor József: Vagy 
rangosa», vagy ron­
gyosan (Selymest 

:i. a) Babits László:
..„i'Vuu *£ki .c si.jmilji.ii, t'l 1 V'iVV.Í-u

: .MS' BÄÄf
V,-s Rvzsu szöv.. László Imre); ->• Ihegze 

Sárgul már a kukoricaszar, klannél-
nrdás Kuncry szúv. Kubány, György);

„Inir • Kgvveleg 1 l Itrafon-zenckar); /.
hcruliini- Híxio: l?ilmdal (Fernando Or- 
,,lisl s Sattler: Csillagocska es a hold, dal 
- Sack) Schubert Bérié: Három a

isiiiny, egyveleg (Marek Weber zenekara).
II. iá: Hírek.

11,10: Egyházi ének és gzentlieszéil a terez-

kőzben
7.Iá 7.25: llírek.
7.55: Károlyi liyiiln zongorázik.
Il.2á: „Es8 és szivárvány.” Vers. próza és 11111-

összeáíb I otuT Máriássy József dr és örley

l-'áy Béla, Rieger Tibor dr. Közben hang 
lemezek. ty

!l ír, : ,,Halok az ezertó országából.
" Közvetítés Finnországból.
10 00: Hírek. Idei járás Jelentés, spuriéról! menyek.

hívek szlovák és mngyarorosz nyelven.
10.2á : Xlagynr llevű taiiezeiiekiir játszik. 
11.00: Hírek német, angol, "hisz és frimelii 

nyelven.
11.20: Kori 11a Sírni cigányzenekara muzsikai. 
12. Oá 1 llirek.

7":;iÄ±ÄbiW. r.,M

irgonál Gergely Ferenc.
, n 12.15: Hörög katolikus magyar btentlsz- 

u ltózsák terén lóvéi (|ür. kát. magyar
'''^/lánlíe'zédéTmlse közben Krajnyák Gábor 
ir ll>. kanonok, plébános mondja, Énekel a 
. miliőm vegyeskara Szemerszky János ve- 

zeiivlósével.
,2.211: Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés.

2.20 : budapesti Hangverseny Zenekar.
/envoi Majorossy Aladár. l.Itossnu. A tok 

,j szarka, nyitány; 2. I liimpcrdmck : Jancsi 
s Juliska a) Hsli ima ; b) A cukorkahaz- 
,111 ci Boszorkánytánc ; 3. Majorossy A a- 

Mese I. Siklós Aliiért : Táncimpressziok ;
Hűvel : Bnviine ; «. Dohnányi : Nászkeringo 

•i,Tette fátvoiiv* c. némajátékból; /. ri- 
,-luT Krnst : Xz Alpoktól délre, szvit.

1.5 5: Hírek.
110: Hanglemezek.

:i.00 : „Időszerű gazdasági tanácsadó.”
\ földművelésügyi minisztérium radióeloadás- 

sorozata.
í.iá: „Búlijáték." Közvetítés 11 Heflnum M11-
"rlamim I serkészotttiouliól. ...............

i liiad Lakatos Hmilia szív. óvonó. Beszel 
Budinszky Sándor.

i.30: ..X lelki egyensúly.” .
; kignár Cecil d.r egyetemi tanár előadása.
(Közművelődési előadássorozat.)

„00: llirek szlovák és magyar»rósz nyelven. 
„Iá: Kalmár Pál magyar nótákat énekel, kíséri 

Perils .lenő cigányzenekara.
6.20: X Keresztyén Ifjúsági egyesület műsoros 

estje a stúdióban.
Közreműködnek a sárospataki cserkész- 
regösök.

7.00 : Országos Piistászenrkiir.
Vezényel F.önlögh János.

BUDAPEST II.
11.15 12.Iá : Szórakoztató liaiiglemezmfisor.
I. Oá—:|.Í0 : Suki Tóul cigányzenekara.
:i, iá i.30 : Szállá Kálmán jazzliármasa. 
á.áO : Kőszeghy F,lemér előadása.
"•^^"ÄÄoyer és Tinó Hossi lemezei.

11. rész: lígyvelegek. HL rész: Jnzz-számok. 
7J10 : „Az európai államok szabadidőim,zgulmn." 

" ('.zakó István dr előadása.
II. 00 : llirek, lóverseny'eredmények, llirek szlovák 

v< mngyarorosz nyelv on.
11.20 : Zenekari művek hanglemezről.

I Wagner : Faust, nyitány (londoni szim­
fonikusok vezényel Coates); 2. Bruckner: 
VII. szimfónia (F.-dur. Minneapolis! szim- 
fónikusok, vez. Ormándi Jenő).

9.35 : Idöjárásjelentés.

KASSA (259.! m.)
9.00: „Krisztus Király ünnepe." A katolikus 

ifjúság és egyesületek közremükodesevvl. A 
szentmisét és szent beszédet Madarász István 
,lr megyéspüspök tartja. Közvetítés a kassai 
Szent korona térről.

10.30: Hanglemezek.
11.15: Hírek, beli beszámoló, műsorismertetés.
11.,'Iá: „Megemlékezés 11. Hákóczi Ferenc kassai 

temetéséről." Dclfini László előadása.
12.00: Hanglemezek.
12.20 :t.iá: Azonos Budapest T. műsorával.
a.4á: „A Nagyságos Fejedelmin huzatért." 

Közvetítés II. Rákóczi Ferenc, kassai udvar­
házából és templomából. Beszél Schalkház 
Lipót.

i. 30 12.1-á: Azonos Budapest 1. műsorával.
RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR

II XS3 hívójeles adóállomáson, lá.370 kllo- 
elkluson, 19.52 méteren.

Délután 3 i óráig.
X 11 Ali lilvójeles oiláálloniásou, 9.125 kilo- 

elklusoil, 32.11» méteren.
Éjjel I 2 óráig.
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BUDAPEST 1.
6,45: Torna. Hírek. 

Közlemények. Hang­
lemezek.

Hiéna: Alrend.
10.00 : Hírek.
10.20: „X tengeri ki- 

gvó.”
Irta Tasnúdi-Hu- 
Imcskn Xndrás.

panthoonok.',,Sírok, (emelői
Vértes József.
Nemzetközi vizjelzőszolgálal.
Harangszó. Himnusz. Időjárásjelentés.

"• Az Operához* zenekarét Fridi Frigyes vezémrh.

(3 Burvnnthc. nyitány | -1 Oberon : Óceén-éna 
(Rigó): ő. II. szimfónia (c-moll).
Sziinellien kb.

6.55 : Fftbl&n László előadása XX ebérről. 
o"z,0 : Hírek, időjárásjelontés, hírek szlovák s 

mngynrorosz nyelven.
I ti isi . ( selónvl József énekel. -I'IToki-IInrvétI. liynla cigányzenekara muzsikai.
11.00: Hírek német, olasz, angol, írane.a és 

eszperantó nyelven.
11.25: Szórakoztató hanglemezek.
12,05 ; Hírek.

m ms DECT 11

I

u

.20
.01

Santa.
.10: Hírek.

->r, : llagossv Indít zongorázik.
Időjelzés. Időjárás- és vízállásjelentés.

I.sorba Dezső elgányzenekara.
:.:!(» : Hírek.

. í5 : Műsorismertetés.
,.00: Xrfolyamliirek, piael árak, 1 p ' 

ti rak.
’Ä hiedelmei.” Ortutay Gyula dr 

ióndósa.
időjelzés, idöjárásjelenh-s, t»írok.

. 00: Hírek szlovák és n.agyarorosz nyehen;
, i r* : X líd/XM|észséi|ÍMiy feladatai a

egyetemi tanár előadása.
-*•»« ' ™1116 s/‘d0nzeiu;l;ano ^

’•■'>: „Néhány szó » b*»1« »• ‘u és Borászati
ES I.VS.ä =—■.........

felvétel.)
7.15: Hírek.

U.

5 : Hírek.
5 : Skolll Ottó gllárszámal.
I. T.egnani: Capriccio ; l- Sor . \ aiu 
Mozart-témára

egy
Mozan-iviimi tt. ,

7 10 : \ ealdlerói csata magyar vitézei.
Markó Árpád ezredes előadása.

• i: to • Német nyelvoktatás.•ÄSSi Ede- dr előadása.
7 7.10 : Skolll 0^d«,ltZtiÜHani: Htod; 3.

lioS:VaRflente; l. Aguado : Allegro 
0,0, : Hírek magyar, szlovák és magyarorosz

8.2» :‘Nemlegesek maradnak-e az RgyesOlt- 

Ulomok
Csiszár Béla előadása.

8,50 : 'Vállelemezek,
0.85 ; Idő járás jelentés.

KASSA (259.1 m.)
«..rinnest f. műsorával. 10—11.00: Azonos Budapest

"zése.” Kerekes István eloadasa.
11.20 . Operettrészletek hanglemezro . ^ ^
ti Hl: Hírek magyar és szlovaa 
.itt- Budapest 1. műsorával.

rövidhullámú műsor

A HAT4 Ä.SÄ."-1- 

Éjjel 1—3 óráig.

Vallatás ^ "SK

lélekzetvétcle meggy orsul , i hazugság-
a gyanúsított hazudik, hanem a , kisée
mérő ! Mégis Amerikában ntnW ^ Vezették 
leiképpen mar a bírói k ■ b Belmont 
‘ úe detector -t s K«j** ... tánlildl perben Parkban lezajlott lóverseny J«1™, vádollak,
ÄlmaztOk. 1 lérom ^„ingolták.
hoav a verseny egyik n orl;i [.ordliani

ÉBSséESserS
első eset »lóverseny tor tt viUam0s-

szakértők az ágy nevezett „ne ae ec , .(k azokut 
sngniérőgép ertikérol. ^ villamosmüsz.e-
iz újonnan forgalomba hozo lélegzetvétele,rekel. melyek a. tanúsított ‘Ue^ a,ap. 
érverése, vérnyomása, vagy - t mond-e a 
jón akarják megállapítani. H.; igazat felel, feltett kérdésre, vagy sem. m W $(?m jelez> 
nyugodt marad és a készule ■ ■ jelenségei
mert a vizsgált feIPélYmf„t a7önbin tagad, 
változatlanok maradnak. nyugalomelhallgat valamit vaw haz.dk,
masára erőszakolt álarca , amit»lanság, izgalom hatalmasodik ,i^ Japorább 
szivének hevesebb de ft-- pmelkedésében
lélegzetvételében, vérnyomása --------
nyilvánul és ezt az érzéken 
ságmérő’* azonnal kimutat)kimutatja. Sokan azt ált« 1«>

lOMi&ád
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Búrtól: lirlu 
10.00 (Szókéin A. jelű..

BUDAPEST I.
11.00 : Százul.
I lúliu : Ilnu||ll'liu'/.CK.
8.45 : llírclv.
0 II..'lé ; ReformíihiH 

isteiiils/.telel u Kál­
vin (éri (emiilninhál. 
Prédikál Vidor Já­
nos dr lelkész.

KI 111.05 ; l'.vnnijéli- 
Ivns Isteiillszlelel «

püspök. 
Egyház

u Knliúry

liéeslkiipulérl trm|>l»mból.
Prédikál Kupi Hóin dr dunántúli 
(irtínmil VúrkOByi Endre, a Budai 
énekkarát vezényli Koch István.

II 11.55: Unitárius Isteni észlelet 
neeili leni|iliinilml. ,
Prédikál S/en 1-1 ványi Sándor lelkész.

12.10 : Művészi emezek.
12.10 : Hírek.
1.20: iilöjel/é'. Időjárás- és vízállásjelentés. 
I.ÍIO: A rádió szulónzeneknra.

Vezényel Berthii István.
2.1111: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
a.Oti : Wolyamliirek, (duel árul., élelmiszeráruk. 
4.15: „Dareios Imdlúljátál az uulástriidáiu.” 

Kalmár Gusztáv dr előadása az országutak 
történetéről.

4. 55 : Időjelzés. Idíijárásjvlemés. hírek.
5.00: Hírek szlovák és mu«yaroros7. nyelven. 
5.15: Veress Károly eluáuyzenekiiru,
5.45: „(írót Tisza István.” Ravasz László 

püspök előadása.
B.00 : V reformáció t1 níléküniicpe. -\z Orszu-

jjos Protestáns Napok alkalmából.
Keiidezi az Országos Bethlen Gábor Szövetség. 
Közvetítés a fővárosi Vigadó nagyterméből. 

7.15: Hírek.
7.25 : „Három ina«ynr lánoész.”

Szilády Zoltán dr előadása.
7.40 : Budapesti Ha nv Zenekar.

Vezényel" Rajtét Lajoin í. Bach—Goedicke :.............. ....... Táj...... ,
c-moll passacaglia ; 2. Händel: \ i/i zene 
;; Schubert : IV. szimfónia; 1. Sibelius . 
Szvit a „II. Keresztély király” kísérőzené­
jéből.
Ml : „Magyar halál.”
A verseket összeállította Malay Gusztáv dr. 
l emondja Abon\ i Géza, a Nemzeti Színház 
tagja.

muzsikál.

és Iránéin

minisztérium

í). Í0 : Hírek, Időjárás jelentés, liirek szlovák és 
magyarorosz nyelven.

10.00: Bartók Béla és II. Vásztory Ultin két- 
zonaorás műsora.
Brahms : Szonáta két zongorára.

10.45: Marsi Klek clgnnyzencknrn
Közben

II 11.20: Hírek német, olasz, au||ol 
nyelven.

12.05 i Hírek.
BUDAPEST II.

5.45 0.1(1 : X földművel és ügyi
ine/.ö||U/,dasá||l félórája.

8 45 7.1(1 : l'ranela nyelvoktatás.
Garz.» Miklós dr előadása.

7-:!^Äm von."Tugos Mihály elbeszélése. 
Hanglemezek.

11.011 : Hírek, lóversenyeredniények, hírek szlovák 
és mányim)rósz nyelven.

11,2(1 : „Ölszáz éves emlékek Lombardiában.
Kovrigné Matlyók Klára előadasa.

11.50 : Géczy Barnabás zenekara opera- és film- 
muzsikái játszik.
(Hanglemez.)

0.35 : Időjárás jelentés.
KASSA (259.1 m.)

jl_ii.oo : Azonos Budapest 1. műsorával.
(9.00-kor református, 10.00-kor evangélikus 
istentisztelet.)

11.05: „Eperjes renaissance-műemlékci." As- 
guthy Erzsébet előadása.

11.20: Szórakoztató zene hanglemezről.
11.40 : Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor- 

ismertetés.
12 3.25 i Azonos Budapest I. műsorával.
3.25: A 21. honvédgyalogezred zenekarának 

műsora. Vezényel 1 iadányi Antal.
4.15—0,45: Azonos Budapest I. műsorával. 
(1.45— 7.10: A földművelésügyi minisztérium 

mezőgazdasági előadásának átvétele Buda­
pest Il.-ről.

7.15 12.15 : Azonos Budapest I. műsorával.
RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR

A II ATS hívójeles adóállomáson, 11.125 kilo- 
etkliison, 32.1111 méteren.

Éjjel 1 2 árúig.

Uj amerikai távolbalátó-szenzáció
Passaicból (Neu-Jersey állam) jelentik: Az 

amerikai szabadalmi hivatal legutóbb Allen 
It. Du Mont rádió technikus részére szabadalmat 
:nlott agy új rendszerű távolbalátó-csőre, Ív a 
készülék ‘ - ha hihetünk a tudósításoknak --
a maija nemében szenzációt jelent a távolbalátó- 
trchnikában. Olvan szerkezetről van szó, mely 
adó- és vevőkészülék is egyben, vagyis nemcsak 
felveszi, hanem vissza is adja a másik állomásról 
közvetített képeket. Nincs szükség tehát külön 
iA-orio.szAóp-kamarára (képfelvevőre, képadóra) 
és kineszkópra (képvissza»dóra, képvevőgépre),

90

hanem a kettői egyetlen műszer helyettesíti. 
A csőben ugyanaz a katódsugár végzi az át­
vitt kép felbontását, mint amelyik a huzalon, 
vagy rádióhullámokon beérkező képei feliesti 
a vetítőüvegre. A katódsugár a két feladatot 
egyszerre és egyidejűleg intézi, tehát ad is, vesz is 
képeket. A televíziós gép így olyan egy­
szerűvé válik, mint a közönséges távbeszélő, 
mely hangadó és hangverő is egyben. Ha 
a találmány beváltja a hozzáfűzött remé­
nyeket, megoldja a tökéletes kölcsönös távolba­
látás kérdését.

íöéUM
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Sii'iiir Viktor 
7.20 (Kozma <>’. fclv.)

BUDAPEST I.
II.IMI : S7.67.llt.
1 Iáim : Hniijilcmezek, 
11,50 : lliielí.
Ill 11.15: Egyházi

ének és szentheszéd 
II belvárosi főplébá- 
niiilcmplomlml.
A, szontheszédet mi­
se közben U7.d6c7.y- 
Zatlruvecz István 
püspök mondja. 

Énekel a templom énekkara Berg Ottó ve­
zénylésével. Orgonái Kcres/.ly Jenő.

12.011 : llaraii||sz(i. Illumiisz. ldöjárásjelentés. 
12.10 : A Melles 1161a zenekar műsora.

Vezényel Vlncze Oltó. 1. Kéler Béla : Temp- 
lomszcutelés, nyitány ; 2. Schubert: a) Litá­
nia ; b) Avc Mária ; 3. Massnnet: Angelus ; 
■I. Bizet : Agnus Dei; 5. Grieg : Peer Gynl, 
szvit részletek ; 6. Zakói Dénes ; Elégia; /. 
Sziklai Miklós; Gyászinduló ; X. Sibelius : 
Kuolémn, valse triste; 9. Wallace : Mari tana, 
nyitány.

1,50: „Halhatatlan halottak.” Megemlékezés. 
2.00 : Halhatatlan művészek hanglemezei,

1. Tetrazzini előadásában ária Rossini: 
A szevillai borbély c. operájából; 2. Caruso 
előadásában ária Leoncavallo: Bajazzok
e. operájából ; 3. Grieg saját szerzeményű 
,,Norvég nászmenel”-ét adja elö zongorán;
■ 1. Ivürnvci Béla előadásában ária Verdi: 
Aida c. operájából; 5. 11a Bis Imi előadásában 
ária Massenet: Wer Hier c. operájából ; b. 
Kurz Zelrna előadásában aria Bellin 1: Az 
alvajáró c. operájából; 7. Burián Karoly 
előadásában részlet Wagner: A nürnbergi 
mesterdalnokok c. dalművéből ; 8. X ecsev 
Ferenc: „Chanson nostalgiquc” c. szerzvme- 
IIvét adja elő hegedűn ; V. Baklanov előadá­
sában Bizet : Carmen toreador dala ; 1U. 
Szabó Lujza Mozart- -Adam: Bravúr-
változatokat énekli; 11. Journet előadásában 
ária Me ver beer: Hugenották c. operájából; 
12. 11 ubaY Jenő Bölcsődal e. szerzeményét, 
adja elő hegedűn , 13. Salja pin cloadasa ban 
Rimszkij-Korzakov : A próféta c.uvvv . zx próféta c. operájából 
egy ária ; II. Klet a előadásában Alomaria 
Massenet : Manonjából.

3.00 : Turku (lyerinekdélutáii.
Irta és vezeti Kilián Zoltán.

3. 50 : A rádió szalóuzenekiiin.
5.15: Kamarazene liannlvmezről.

Beethoven : e-moll vonósnégyes, 59. mű, 
sz. Előadja a Léncr-vonósnégyes.

5.50 : „Az irodalom halottal."
Marék Antal dr előadása.

0,15 : V Vakok Homérosz, íaiekkani.
Vezényel Schnitz) Gusztáv. Magyar szerzők 
művei.

0.55; „Mró Eötvös József nyiifjateurópai ha rá­
tái."
Irta Balogh József dr. (Felolvasás.)

7.25 : Suijái Viktor orflouúl.
Közvetítés a budavári koronázó főtemplom­
ból. 1. Lubrich Frigyes ; Holtak szigete ; 2. 
Schubert: Mindszentek ; 3. Várhelyi Antal : 
Feltámadunk ; 4. Karglert : Adóra ti- 
Liszt Arcad élt : A ve Maria, 

a,00 : „Tavsieiiis. a vértanú.’
Legenda tíz részben. Irta Révay Józsel. 
A kísérőzenét írta és az Egyetemi Énekkart 
vezényli Péter József. Rendező Németh 
Antal dr.

9,40: Hírek, Időjárásjelentés, hírek szlovák és 
maflyarorosz nyelven.
A 9.50 perces hírszolgálat után Minds/eiitekic 
való tekintettel egészen 11 órái« (Idefleunyeh ű 
hírszolgálat) műsort nem adunk.

BUDAPEST II.
7.00: Olasz nyelvoktatás.

Gallerani Bonaventura előadása.
7.3(1: „Az. illő szerepe a modern regényben. ’ 

Virginia Wolf. Schöpflin Aladár előadása. 
8.00: Hírek. lóverseuyeredmények, hírek szlo­

vák és magyarorosz nyelven.
0.20 : llaniilemczek.
»,35 : ldíSjúrásjeleiités,

KASSA (259.1 m.)
8.46—8.00: Azonos Budapest 1. műsorával. 

(10-kor hírek.)
8,00: Egyházi ének és szent beszéd a kassai 

Szent Erzsébet székesegyházból.
10.30: Hanglemezek.
11.05: „Gyászbeszédek hires magyarok felett."

Láposi Haller Jenő dr előadása.
11,25: Operaáriák hanglemezről.
11.50: Hírek magyar és szlovák nyelven, mű­

sorismertetés.
lg_éjjel 12.15 : Azonos Budapest 1. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A HATt hívó Jeles adóállomáson, ».125 kllo- 

clkluson, 32.811 méteren.
Éjjel 1—2 órái».

Egy losangelesi bcnzintöltőállomás mosdó' 
Jóban érdekes vízvezetékcsap működik. Nincs 
rajta semmiféle fogantyú, amivel meg lehetne 
nyitni ; de mihelyt valaki a mosdóhoz lép, 
mintegy varázsütésre víz folyik belőle, anélkül, 
hogy hozzányúltak volna. Ha az ember befejezte 
a mosdást és eltávozik, a csap, ugyancsak 
magától bezárul és a vízsugár megszakad. 
A varázslat titka persze megint csak a fotocella. 
A mosdófülke egyik faláról villanylámpa világít

A „gondolkodó“ vízcsap
a szemközti falon lévő cellára. Ha a mosdóhoz 
lépő megszakítja a sugarat, a cella működésbe 
hoz egy villamos szerkezetet, mely megnyitja a 
csapot. Ismételt megszakításkor, vagyis, ha a 
mosdó személy eltávozik, a cella, a szerkezet 
segítségével, megszünteti a vízfolyást. Hz talmi 
a legérdekesesbb tecknikai csodatett, mert dt 
még pálcával sem kell a sziklára ülni. Elég egy­
szerűen — árnyékot vetni egy falra és mar 
folyik is a víz .. .

21



Crii£(jívbrf( november 2

BUDAPEST 1
!». *r> : Torna. IIírok. 

Közlemények. Iluu«- 
lvmezek.

El remi.

I

Hírek

.45 :

I

Sonroffijoóril 10 */ /e/oJ vuek .. .......I N/eitl István
ílnvillknhol. X szentbeszedet mise titán I’tiszta 

,m',h-r lelkész mondja, Énekel a templom 
nrlikara I tannal \rlitr vezénylésével.

I KI Nemzetközi vhejelzőszolgálut.
.Min llnmu(|szó. I liinnnsz. Időjárás jelentés.
• m í.oo: X rádió s/iilínizeiiekitrn 
.2«: időjelzés. Időjárás- és vízállásjelentés. 
..II): Hírek.

Műsorismertetés.
X rfolyamltirek. plnel árak, élelmiszeráruk. 
Időjelzés. Idöjárásjeleiités, hírek.
Hírek -zl.tvák és nt;i|iyarur(isz nyelven. 
Beszkárl-zt-nekiir.

Vezényel Müller Károly.
.Üli: Feltámadás."

Iez Somogyváry Gyula előadása.
, sr. : ! suliit Méla viola da Httmlián játszik, zon- 

l„ráa kíséri Földes László, 
no - szarvas marhalé nyésztesiiiik múltja és a 
...tuesztési elöseiiilő intézmények.”
./ár. a snitt r ha tény ész lesi gazdalanfnlynm. .

. , i,altos Dénes dr gazdasági tanintézeti 
razguló előadása.( A föld művelés ügyi mmisz- 
érinm rádióéitóldássorozatn.)

7.15 : Hírek.
gr, ; Xz Operuház előadásának Ismertetése. 

MII): Xz Operaház előadásának közvetítése.
Verdi: Itequlem.

ezénvli Kationt Sergio. Kangazgnto Itoubnl 
ilmos X magánszólatnokal énekli Hálhy 

. ima, Hasilides Mária. Hosier Endre. Székely 
-liliidy. A Kcquicm télelei : I. Requiem. 
: I Dies inte. III. Domine .Jesu. IV. Sanctus.

Agnus Dei. VI. Luv aeterna. VII. Libera 
me Domine.
Xz I. rész alán kit.

11.90: Külügyi negyedóra.
Xz előadás illáit kit.

9,20: Hírek, idöjarásjelei.lés, hírek szlovák és 
magyarorosz nyelven.

9. 55 : Hanglemezek.
Kh.
Lzaláít Ii'inűsarszá.lt után Halottak napjára való 
tekintettel taválihl infisort nem adunk.

BUDAPEST II.
7.19: |)e Ftilla : X liároinszögletíí kalap.

(Matíridi szimfónikusok, vez. Xrbos, Hatig- 
lemezről.)

7,50 : \njjol n> elvoktuiiis. 
ll.nn: Hírek mtiflyttr, szlovák 

nveh ett.
11.90: „Szép városok Skandináviában."

l’jpics Zoltán dr tiIleírásit.
«5(1: Zenekari művek limiglemezrBl.

t Berlioz : Benvennlo Cellini, nyitány (ber­
lini mharinonikusok. vez. Kleiber) ; 9. Bach-
mnIliimv : Holtak szigeten, sztálinit km, kai
temény (tiladeltiai szimfonikus zenekar, mz. 
í szerző).

0.95 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
f>.30 10.00 : Azonos Budapest I. műsorával

illírek.)
10.00 : Kamarazene hanglemezről.
10.90: „Halottak napján.” Megemlékezés. 

Tartja Boriba Béla.
10.15 : Szlovák hallgatóknak : „Halottak nap­

ján." II arcsár Antal dr előadása. - I« 
slovcnskych posluchácov : „Dues clovek . 
zaj I rá zmizne.” l’rednáska dra Antonina 
Harcsára.

11.00: „A (emelőben." Magyar költők versei. 
Előadja Marossy Lajos.

11.90: „1038 november 2." Kárpátfalvy Józsei 
előadása.

11.50: Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor- 
ismertetés.

19 éjjel 19.15 : Azonos Budapest I. műsorával
RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR

X HAT'S hívójeles adóállomáson, 9.195 klla- 
eiklnson, 82.80 méteren,

Éjjel 1—9 áráig.

Az angol királyi pár az amerikai távolbalátóban
Már jó ideje, hogy az angol uralkodópár 

iss/atért amerikai körútjáról, de a történelmi 
látogatás visszhangjai még mindig nem ültek 
• I „ Egyesüli-Államokban. Az amerikai rádió- 
z.aklnpok legutóbb kiemelik, milyen érdeklő- 

,léssel tanulmányozták „their majesties“ (Díelsé- 
...ilt) :i newvorki világkiállílás rádió- és tele- 
íziós anyagát. Odaálltak még a lávolbalátó- 

..iinara elé is es megengedlek, hogy közve,tlésl 
idjanak róluk. Xz átvitel oly jól sikerült, hogy

t't

Schenectady közelében, több mint 200 kilo­
méternyire a kiállítás színhelyétől, egy erre az. 
alkalomra öltszegyMckezcll larmcrcsoporl egy 
televíziós vevőgépen jobban és tisztábban lát­
hatta a királyt meg a királynét, mint :i World’s 
Fair területén üsszegyiilckczeU sokszázezres 
ünneplő tömeg 00",.-a. A seheneeladyí gazdák 
„királylátó“ vevőgépét külön e célra felszerelt 
benzinmotoros áram fejlesz tői elep Iái la el 
i'mimmnl.



NOVEMBER 3

Murai Sándor

BUDAPEST f.
Il.iő: Tiiriisi. Hírek. 

Közlemények. Haiig- 
lemezek. 

l lfiim : Étrend.
10.00: Hírek.
10.20 : „Ipari muiika 

és kiflirudús.”
„ r Irta Paly Márton.
7’“'* (Eélol vasas.)
10.iá : „Almi Tliíilln üllőről alusznak.”

Irta Aksonyi Pál. (Felolvasás.)
11.10: Nemzetközi vízjclzőszolgálul.
12.00: llnrungszö. Ilhmiusz. Időjárásjelentés. 
12.10: Szalui Helen hegedül, zongorán kíséri 

l‘t‘lrl límlre. ,
I2.r,r,: Herényi György énekel, zoniioriin kíséri

1‘etrl Endre ,
1.1)0 : A Mária Terézia 1. Iionvédgyulooezred

zenekara.
Vezényel Figedy Sándor.

12.10: Hírek. ............... .
I. 20: Időjelzés. Időjárás- és vízállásjelentés.
2.110: Hírek.
2.'!i>: Műsorismertetés.
II. 00 : Árfolyuinhlrck, piaci árak, élelmiszer­

árak.
A.lő : Dlákfélára.

„Bessenyei György.” Klatizer Mihály dr elő­
adása.

A. tő : Időjelzés, Időjárásjelentés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és mapyarorosz nyelven. 
5.1 ő: Mozart-hanpverseny lianfllemezről.

1. Ksz-dur szimfónia (K. sz. bl.h, »>. B. u. 
szlmtónikusok, vcz. Bruno Walter); 2. e-moll 
adagio és fuga (ix. sz. b46.» Adolf Busch 
kamarazenekara).
Közben

5,10 ő.őll: Spuri események.
11.00: Maf/ynrorosz. félóra. . „

„Rákóczi véleménye a magyarorosz népről. 
Hncsinszky Tódor előadása. Hanglemezek. 

(1,1)0 ; Lovászi Ferenc eiflányzeiiekara.
7.lő: Hírek.
7.2ö : „A tévedés ” Máral Sándor elbeszélése.

7..Ő0 : „A balerina.’’
Operait három lelvonáshan. Irta Martos Fe­
renc. Zenéjét szerezle Szirmai Alherl. Rendező 
Kiszely Gyula. Vezényel Mártíron Géza. (Az 
1 •>;!<) július Hi-i adásunk megismétlése. Hang- 
íelvétel.)

0.10: Hírek, időjárásjelentés, hírek szlovák és 
magyar-orosz nyelveli.

10.00 : A rádió szalonzenekara.
11.00: Hírek német, olasz, angol és frnuela
llüió ;l Farkas Jenő cigányzenekara muzsikál. 
12,00: Hírek.

BUDAPEST II.
ll.lő 7.10: liyorsirólaiifolyiun.

Szlabey Géza előadása.
7.110 : S. Soliár Vilma zongorázik.^

]. Beethoven : Andante tavon; 2. Chopin: 
Ballada; 11. Liszt : Tarantella.

10.00: Hírek magyar, szlovák és niagynrorosz 
nyelven.

11.20 : „A bábjáték évszázadai.’
Haraszti Until dr előadása.

U.ŐO: Debreceni zongoraliármas.
Tagjai Galánffy Lajos (zongora), Buza felhői 
(hegedű). Erdész Mihály (gordonka). 1. Wolf 
Ferrari: Fisz-dnr zongorahármas, mii;
2. Pizetli : Szeptcmheri rapszódia, tétel az 
a-moll zongora hármasból.

0,25 : Táiielemezek,
10.00 ; Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
KI_11,00: Azonos Budapest 1. műsorával.

(10-kor hírek.)
11,05: „Jugoszláviai magyar kepék, Einodi 

Nagy Lajos előadása. .... i11.20 : Schubert és Scliumann-dalok hanglemez:-
11.10: Hírek magyar és szlovák nyelven, mű- 
12-*-éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A HATÓ lilvójclcs adóállomáson. 0.12Ő kilo- 

liklusoii, 1I2.IIH méteren.
Éjjel 1—2 óráig _______

A mai technika alaposan elbánt a regi idők 
romantikájával. Valamikor szép menyecske 
várta a lovast vagy a delizsánsz Kocsisat az 
itatónál és míg a paripa „tankolt , ked/ lv>|il|! 
elterelcrélgettek egymással. Nem c„y ídn 
ismeretség, sőt —házasság lett a vége az ilycu 
találkozásoknak. De hajh — aztán eltűntek 
a lovak, a postakocsik és zurbolo yaglató autók 
lepték el nyomukban az orszagutakat. I. limiik 
az itatókutak is, hogy helyet adjanak a benzin- 
kutaknak ; most pedig utolsó allomAjtiiM 

a nagv átalakulás: mar menyecske« 
sut férfikezelő som várja lobbá az autókat a 
benzinkútnál, hanem egy - rotocelki. Nfmet 

■ rs/ági benzinkutakon vezettek be ncimeg 
újllást. Eddig mindig egész éjszaka egye kel 
hagyni az autóutak menten szolgálatot 
üzemanyngállomások lámpáit, h* g>■ 
járó kocsik észrevegyék és ódul..ti-l;; ,
azonban felesleges án.mpazarlás jel ni. Lgy 
oldották meg tehát a kérdést hogy a hu zm 
k fi Inál vagy attól nem messze, fotocellát szeret

Villanyszem a benzinkútnál

nagy 
villái 
épület 
siet. h

„ ........JUdt
dalol teljesítő 

az. orra­
inak. Ez

nására azonnal IdvilágosocliK a sme. •
el és a kezelő tüstént, késedelem‘ /j ■' V

MOl, holott addig ugyancsak várni ki kit, k
hosszas csengetésre /ciberéd 1 . ■ ;.||mnj
„Min< ez naö’ü SZ'T - ^ szebb volt.
romanUkus lélek. „uc^ ^ emb(>rl „ „núny 
n^M^Ueslménytéiu^viigy^kn^JI’rs; 
témának is hcdluic. He „1 „ (,r|Plme
»SÄ am;;ŰW válaszolja



flC0tnWt£ november 4

BUDAPEST

hírek

ralit) Imre 
(Vajda M. I

»

I 6.45: Torna. Hírek. 
Közlemények. Hang- 
lemezek.

I I tália : Étrend.
I 10.00 : Hírek.
I 10.15 : „Ifjúsági rádlö. 

Halas, zenés utazás 
l j-Zélandhan.” 

Kilián Zoltán beszél­
get kél gyermekszereplővel. Közben maori 
dalok hanglemezről.

10.45 
11.10 
12.00 
12.10 
12.40 
1.20 : 
1.110 : 
2.110 i

a.oo
4.15

5.00
5.15

„Mit nézzünk meg 
Nemzetközi vízjelzöszolgálat. 
llarangszó. Himnusz. Időjárásjelentés. 
Fügén Stepal halainjkazenekara.
Hírek.

Időjelzés. Időjárás- és vízállásjelentés. 
M fivés z.lcinezck.
Hírek.
Műsorismertetés.
Arfolyamliirek, piaci árak, élelmiszerárak. 
Bátor! Irén mesél.
Időjelzés, Időjárásjelentés, hírek.
Hírek szlovák és magyarorosz nyelven,
\ rádió szalonzenekara.

15 : „Az önvádló szabadságharc.’
40 : Zenés részletek a „KI gyereke vagyok én 
zenés operettből.
KI,latija a Royal Színház zenekara. Vezényel

11.20: Farkas Béla cigányzenekara muzsikál, 
Kalmár I’ál énekel.

12.05 : Hírek.
BUDAPEST II.

7.30: A földművelésügyi minisztérium 
gazdasági félórája.

11.00 : Hírek, ügetőversenyeredmények,
szlovák és magyarorosz nyelven.

11.20 : „A Hajnii."Irta Klenka János dr. (Felolvasás.)
11,50 : Szórakoztató hanglemezek.
0.15: Beszámoló a in. klr. vallás- és közokta­

tásügyi minisztérium által Kassán rendezett \. 
Nemzeti Képzőművészeti Kiállításról.

I, 05 : Hangverseny a m. klr. vallás- és közoklatas- 
"ügjl minisztérium Kassán rendezett művészeti 

heteinek keretében.
\ kassai rádió közvetítése a Schalkhaz-szallo 
nagyterméből. II. rész. Közreműködik Do ma- 
nánvi Krím, Bariók Béla és Zathureczky Kde. 
1. Bartók Béla: 1. rapszódia hegedűre cs 
zongorára ; 2. Bartók Országit : Magyar nép- 
dalok (Zatluireczky, Bartók); 3. 1J»*1:
Concert patctiqne, két zongorára (Dolmány i, 
Bartók).

10.15 : Idő) óvás jel ént és.

I hűire Emil 
7.15 : Hírek

KASSA (259.1 m.)

7.25 : lléjji népszínművek nótái hói.
I\ űz reműködik Nagy Izabella és Palló Imre, 
az Opera ház tagja. Kíséri Bura Sándor és 
cigányzenekara. Nagy Izabella szamai : Nin­
csen annyi tenger csillag ; Csárdás kis kalapot 
veszek ; Nagy az én rózsám ereje ; Kis madár 
dalol az ágon; Hózsabokorban jöttem a vi- 
lágra ; De szeretnék rámás csizmát v iselni ; 
Nem engedik azt. az egek ; Hull a level a 
virágról ; Seprik a pápai uccát. Palló Imre 
énekszámai : -\ Csap nccán véges-végig ;
Szentirmay Klemer : Csak egy kislány ; 
Húzzad csak; Fekete szem éjszakája ; Piros, 
piros, piros; Szomorú fűz hervadt lombja; 
Ivzt a kerek erdőt.

H 15 : Hnni|verseny a in. kir, vallás- és közoktalás- 
üjiyi minisztérium Kassán rendezett művé­
szet! heteinek keretében.
\ kassai rádió közvetítése a Schalkhaz-szálló 
nagyterméből. 1. rész. Közreműködik Dohná- 
nyi Krnö, Bartók Béla és Zathureczky Kde.
I ’. Dohnányi : Zongora-hegedűszonáta (Dohná- 
nvi Zalhureczky) ; 2. Beethoven: C-dur
szonáta. 53. mű (Dohnányi).
Kh.

0.05 : Tá«elemezek.
».-40: Hírek, időjárás Jelentéi 

mayyarorosz nyelven.
10.00 : Szórakoztató zene a rádió lianofelvéte- 

leiből.
11.00 : llirvk német, olasz, angol és francia 

nyelven.

lg_11.00: Azonos Budapest 1. műsorával
(10-kor hírek).

11.05: „Háziasszonyok tanácsadója : Házi sza­
bás, varrás és szövés.” Zcmplcnyi Imre dr 
előadása.

11.25: Magyar tánclemczek.
11.40 : Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor­

ismertetés.
12—3.25: Azonos Budapest I. műsorával.
•I 15: A kassai vonósnégyes műsora. Tagjai:

■ Laosz József (1. hegedű), dr Buchner Sándor 
(II. hegedű), F.gerland Ferenc (mélyhegedű), 
Danyi Ferdinand (gordonka). Rubinstein: 
Vonósnégyes, 1H. mű.

5,15—7.25: Azonos Budapest 1. műsorával.
7.30 —8.00: A földművelésügyi minisztérium 

mezőgazdasági előadásának átvétele Buda­
pest Il.-ről.

11,00 : Magyar nóták és csárdások hanglemezről.
8.1iá 10.15 : Hangverseny a m. kir. vallás- és 

közoktatásügyi minisztérium Kassán rende­
zett művészeti heteinek keretében. Közre­
működnek Dohnányi Krnő, Bartók Béla cs 
Zathureczky Kde. Közvetítés a Scluilkliaz- 
szálló nagyterméből.
Közben Uh.

8,15: A hangverseny szünetében beszámoló az 
V. Nemzeti Képzőművészeti Kiállításról. 
(A hangverseny első részét 8.15— kb. 9.05-ig 
Budapest I„ a második részét kh. ó.2f> kb. 
tO.15-ig Budapest II. veszi ál.)
Kb.

hírek szlovák és 10.15 12.15 : Azonos Budapest 1. műsorával.
RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR

A IIATI lií\ójeles udóállomásou, #.125 
cikluson, 32.88 méteren.

Ulo-

Éjjel 12 1 áráig.
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Vagyoniért csln- 
esíllnhundn. A 

legdrágább pári­
zsi sziírmehéz ké­

szítette

(ínlnmbbarnn 
őszi kosztüm, 
hasonló szinti 
lilék alappal- 
A fehér nyak­
sálon galamb- 
barna mono­
gramra

Egy hires
amerikai 
nimsztw eslp-
kekrinotinja,
amelyet egy 
hollywoodi 
hálón viselt 
IBarbara .
O'Neil, Metro 

ßoMieyn— 
Mayer /elő.) i
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LÁSZLÓS Z A L AIrta
A hetvenes évek derekán a kiskőrösi 

cigányprímást elkívánta az uraktól a száraz-

Me ghalt. S ami még inkább elszomorító 
volt,'szárazbetegségben múlt ki, pedig örö­
kösen ivott, akár a gödény.

Az urak a Szentgyörgyick, Bobekek, 
Madarászok és a Kelemenek, aztán a kör­
nyékbeli birtokosok, Beleznavak, baranyai 
Bujdosók, Tölgyesyek — kedvetlenül tár­
gyalták az esetet : ,

A rossznyelvek bizonyosan azt fogjak 
mondani, hogy szomjan engedtük veszni 
a szerencsétlent. . .

Már micsoda remunda beszéd ez, — 
horrent fel Beleznav, — hiszen konvenciót, 
zsírt, lisztet, malacot, tüzelőt kapnak és 
mulatozók is nap mind nap akadnak, hogy 
minden hajnalon négykézláb megy haza a 
banda ! . . .

Baranyai Bujdosó, a csengődi nagyur az 
asztalra csapott:

Nahát meg is ütheti a guta irigységük­
ben a halasiakat, mert most olyan prímást 
szerződtetünk, aminő csak egy van a világon ; 

A szemek tágra meredtek :
— És ki légyen az ?
— Ki "? . . . Hát u Forró Ferkó 1 
Főiszisszentek :

Az rettenetes pénzbe fog kerülni!
-- llát aztán ? Én ezer pengő forintot 

vetek minden esztendőben neki 1 
Madarász is megszólalt foghegyről: 

Annyit én is reszkírozok !
Hát még ki ?

Böbék, Szentgyörgyi és Beleznay is föl­
ajánlott öt-ötszázat s a többiek is két- 
háromszáz pengőt, — csak hogy a halasiakat 
megüsse a guta . ..

öreg Tölgyesy csaknem elepedt a kíván­
csiságtól : , ,

Osztón beszéljetek már : Minő prímás 
az a Forró Ferkó ?

— Az ? . . . Olyan prímás az, aminő még 
nem volt egy se !

— Ahun-c ! .. . Hát te már hallgattad l 
Hát én hallgatni éppen nem hallgat­

tam. de az öreg Benefi bácsi az hallgatta 1 
—- Hun ?

— Hát a gyöngefias ördög tudja, hogy 
hun, de majd bebotlik az öreg mingyárt, 
aztán piszkáljátok ki belőle 1

Beleznav is megszólalt:
— Ami azt illeti, hallgatni én se hall­

gattam, de már többet hallottam róla, mint 
Sobri Jóskáról I . . .

— Ahun-e, osztón mit ?
— Hogy mit ? ... Hát teszem azt, hogy 

mikor az csárdást játszik, hál úgy kacag 
a kezében a hegedű, akár a menyecske.

— A jóreggclét, — hát osztón ?
— Aztán mikor hallgatót játszik, úgy 

zokog a szárazfája, mint mikor meglett 
férfiember a koporsóra borulva, az édes­
anyját siratja ... .,.

Baranyai Bujdosó beintcttc a bandát :
— Ide füstösök 1
__Páráncsoljon a nemzetes úr !
— Hallottátok-e már Forró Ferkót ?
— Hallottuk, hallottuk 1 
— A saját fületekkel ?
A romák összenéztek :
— Nem, csak mástul !

Mindenki tudott egyet-mást a híres cigány­
prímásról. Volt, aki még az alakját, az arcát 
is le tudta írni és megnevezte, hogy ezt meg 
azt a csárdást, vagy hallgatót is ő szerezte, 
— csak olyan nem akadt egy se, aki szemtől 
szemben is látta és hallotta volna.

Na de megérkezett a kaszinóba a tapasz­
talatokban gazdag, kecskeszakállas és nagy­
hangú Benefi apó, akit az urak azonnal 
elővettek :

— Mondd csak öreg : ösniered te a Forró 
Ferkót ? ,

— A nagynevű prímást ? . . . Már hogy­
ne I.. .

— Hallottad is játszani ? . . .
— Hallottam hát . . .
— De ne hazudj ! . . .
Benefi bácsi ugyanis megrögzött liazudozó 

és bajkeverő volt, s mint ilyen, sok verést 
kapott.

— Már hogy hazudnék ? . . . Micsoda 
beszéd ez ? . . .

És dühösen pislogta az urakat a szemüveg 
fölött.

Aztán folytatta :

DMáS

*



__ Most augusztusban lesz éppen húsz 
eszlendeje, hogv Gyurkovics Miklós bált 
rendezett a birtokán — ott muzsikált !

— Így görbülj meg ?
- úgy 1

Nos és hogy került oda ? ... Beszelj ! 
Könnyen 1 Szupé-nál, ahogy játszik 

a cigány, egyszer csak nvilik az ajtó és be­
lep takarosai!, vastag arany óralánccal, 
gyűrűkkel, egy kondorhajú fekete kácsér- 
bajszos kékszemű cigány !

- Hát aztán ?
.. Meghajtja magát, megyén a prímás­

hoz, kikapja a kezéből a hegedűt meg a vo­
nót odasúgja a bandának : csak a cimbal­
mos, oszt halkan — azzal elkezd játszani !

— Nos és hogy játszott ?
Az ? . . . Hát azt nem lehet kibeszélni... 

Mintha a hegedűjében csupa fecskék, pacsir­
ták, fülemilék, vörösbegyek meg rigók rej­
tőztek volna 1 ...

— Megállj csak 1 pont húsz esztendeje
ennek ?

— Igen 1 . .. , _
__ Hát akkor megint hazudsz, Beneu

>áCl‘ hű, azt a rézangyalát... Hogy mersz 
nekem ilyet mondani? . .

__Mert te most húsz esztendeje Kuf­
steinben ülted a hat évedet I ... Igaz ?

A nagyszájú kis öreg vörös lett, mint a
rÓkl"Megálljátok csak... Igen: negyven­
kilenc, ötven, ötvenegy, ötvenkettő ötven­
három .. . Úgy van . .. csakugyan ültem ...

Na látod . . . Állandóan hazudsz vagy 
marakszól. . . Pedig már jó egypárszor de 
elnadrágoltak érte ...

— Most már tudom — emlékszem, 
nem én láttam, hanem a feleségem boldo­
gít bátyja, a Tóni bácsi!... lóié hallot­
tam, hogy ő igenis látta, sőt hallgatta és az 
ő szavára mérget vehettek 1. .. .

— Csak tartsd meg a mérget és ne hivat­
kozz mindig a halottakra I _ ______

Rajos volt legendás prímást előkeríteni,, 
mert zenekara a jól értesültek szerint, nem 
Volt s ő maga holmiféle boldogtalan szere­
lem átka alatt örökös bujdosásban volt. . . 
Csak itt-ott bukkant föl nagyritkán, egy-egy 
bálon vagy mulatozáson, aztán eltűnt me 
gint, mintha a föld nyelte volna, el.

Hát pedig elő kell teremteni bármiképpen, 
mert a kiskőrösi urak a legendás híre nyo 
mán már ragaszkodtak hozzá mindenképpen.

Baranyai Bujdosó, a nagyur, hhatt 
Oroszi pandúrhadnagyot: . „

- K" SS.
le8íVp»”‘8* «fw-1»«- >

__ Mi légyen vele, nagyuram ?
_ Rlő gell teremteni a pokolból is !
— Meglesz, nagyuram 1 *
_ itt van egyelőre száz forint... “

I iá kéil és előteremted nekem, bárhogyan is !

T>éíiáá&

— Meglesz, iiágyuram 1
— Aztán írj minden héten 1. . . Érted ?
— Értem 1
— Elmehetsz !

Oroszi ellátta magát fehérneművel, meg- 
herctválkozott, kifényesítette a sarkantyúit, 
kardhüvelyét, aztán másnap, egy szép tava­
szi hajnalon beült az előállított kishintóba 
— és nyakába vette a világot.

Elsőbbet Martánál áthajózott a Dunán 
Tolnába. Mert olyan értesülése volt, hogy 
a keresett zenész, mint tolnai fiú, oda szo­
kott időnként megtérni, és Högyészen, 
Gyönkön, Bonyhádon, Tolnán meg Szek- 
szúrdon mutatkozik.

Itt állt hát lesbe Oroszi, azaz hogy egyik 
városból a másikba szaladozott és mindenütt 
őrszemeket állított, hogy amint Forró Fer- 
kó mutatkozik, azonnal legyenek neki hír­
adással. . ,, , , .

Itten hallotta, de csak mint szóbeszédet, 
hogv F’orró Ferkó Szilasbalháson, a híres 
Dusi-féle cigányzenekarban tanult, ahol a 
zenekar kissíposának variációs szerepét tel­
jesen kigyakorolta, s ez a körülmény tette 
ördöngős technikájú nagyzenésszé.

Szóval hát híreket, adatokat, legendás 
értesüléseket bőven gyűjtött a pandurhad- 
nagy, csak éppen szemtől-szembe nem tu­
dott ’ Forró Ferkóval kerülni.

Tolnából átkocsizott Veszprémbe. Onnat 
meg Fehér vármegyébe. S a Forró Ferkéről, 
bárhol kötött ki, csak úgy áradoztak az 
emberek

Fehérből átcsapott Somogyországba, ahol 
szintén telve voltak Forró Ferkó nevével 
és zenei hőstetteivel — de szemtől-szembe 
ott se látta senki.

Közben erősen őszbe csavarodott. Az 
ökörfarkkóró-meghozta sárga virágát. S a 
pandurhadnagy szinte beleoregedett a keres-
kCMár valahol Becskerek körül ütötte Forró 
Ferkó nyomát és végét járta a száz formt 
is amit a költségekre kapott.
A kedvét is elvesztette. Valahogy úgy 

érezte, hogy árnyékot kergetett es nagyon
ClfF.gy borús őszi alkonyat on hazaérkezett

Egyenesen a kaszinó ele állott, ahol az 
urak mind együtt voltak.

— No, — megjöttél ?

— Hát a Forró Ferkó ?
Oroszi legyintett:
— Nincs.
Z Nem?is volt... Soha... Csak a fan­

tázia szülte és a képzelet növelte nagyra .. .
3 Mindenütt csak emlegették, meséltek 

róla, de a saját személyében — nem látta
SenkÍ Á teremfáját annak a Forró Ferkó- 
nak . . . Csak most aztán haHgassunk \-el 
bölcsen mert a halasiak, ha meg j - 
tele lármázzák vele az egész vármegyét 1

«7



(Foto Metro— 
Goliiwyn—Mayer)

A rózsaolajtól az ötezer illatig
Mióta az első csepp rózsaolajat kisajtol­

ták, az illatszer és nő elválaszthatatlanok. 
Annyira, hogy ma, a XX-ik században, 
talán nincs egyetlen kultúrnő sem, akinek 
ne volna kedvenc illatszere és aki nem jól 
kiválasztott illatszerét tartaná lénye, meg­
jelenése. öltözéke koronájának.

Az illatszer megválasztásának és egyéni­
ségünkkel való tökéletes harmoniábaliozésá- 
nak fő titka az. hogy az illatszer mindig az 
egyéni illat kiegészítője legyen. Egyéni illata 
mindenkinek van és az okosan ápolt, rend­
szeresen fürösztött egészséges test illata 
körülbelül megegyezik az ibolya vagy man­
dula virág enyhe illatával. Ha tehát ehhez 
az egyéni bőrillat hoz kellő hozzáértés­

sel választják meg 
az illatszert, a körü­
löttünk lengő illat 

- mindig teljesen egyé-
• É ni lesz, mert a bőr

speciális illata ter­
mészetszerűleg befo- 

* 111 I lg j lyásolja a mestersé­
ges illatszert is.

e M&F _ Worth, Patou,
wsT Chanell, Párizsnak

ezek a legnagyobb 
divat- és nőszakértői 

jsSssjav a ruhák és ékszerek

\ iryiniu Itriiee, a 
saját kezű szépség 
ápolás hőse 
(Foto Metro Golii­
wyn Mager)

mm

Egészség és szépség



bábjáték

használl illat, hogy például jelen néni létük
esetén az illatszerről rögtön rajuk gondolunk.

lozefin császárnéról jegyeztek (cl, hogy 
moüusz-imádó volt és a mosusz annyira 
együtt értetődött vele, hogy szerelmük virág­
korában Napoleon leghevesebb ütközete 
közepette, is cgv üvegese mosuszl hordott 

agával és annak időnkénti szagolgatása 
annyira eléje hozta feleségét, hogy sápadt 
area egészen belepirult. . ,.

Katalin eárnő pedig aki ludvalcx óle„ 
markotányosnői rangból emelkedett a 

minden oroszok cári trónjáig, -- cárnő 
korában a kizárólag részére készült parti, 
„löket valamiféle erjesztett anyaggal ke\ el­
tette hogv bőre az illatszer használata mcl- 
lett is megtartson valamit abból az egyént 

latbői '3 a közkatonák között való 
tartózkodása idején lett a sajátja.

tudott róla, kezdett annak az. illatszernek 
összeállításához, amely az illető hölgyei a 
világ valamennyi asszonyától megkülön­
böztette. , , .

Ezek és a még hasonló száz eset azt 
mutatja, hogv az illatszer megválasztásában 
a nők ne legyenek könnyelműek, hanem ha 
nincs megfelelő tanácsadójuk, nudlik kisu- 
lctezzenek hosszasabban a parfommcl, aim*. 
Ível használni szándékoznak. Sohase. vegye­
nek egyszerre egy nagy üveggel valami ilivalo* 
par/őmböl, hanem csak kis próbnuveggcl t 
otthon, különféle ruhájukon próbálják ki a- 
Utalói, fis ha mindegyiken tetszik es ha 
idegeikre is jó hatással van. ha lényük 
kiegészítőjének látszik, akkor... <lc csak
0,1 Ez iV feladat egyszerre könnyű és nehoz. 
Könnvü, mert a ma forgalomban lévő 

ötezer illat között minden no 
megtalálja a neki legjobban meg­
felelőt, de nehéz, mert az ötezer 
illatból a legmegfelelőbbet kivá­
lasztani nem egyszerű feladat.

Milyen hosszú voll az ut a rozsa 
és a kalmusz olajtól idáig, h.ddig 
az. ötezer illatig, eddig a legraffi- 
nállabb illat orgiáig, amely net 
azonban a kémiai gyárak még min­
dig nem fognak megallam, hanem 
keverni fognak meg tovább. Ke­
verni fognak és pedig nem rozsa-
olajból, nem nárciszvízből, sem 
semmiféle virágból, növényből, fá­
ból készült kivonatból, hanem ... 
igen, igen, kátrányból . . . Mert a 
mai narfőmök mindegyike, a mai 
szédítő, mély és magas illatok va­
lamennyi ebből a kibírhatatlan és 
orrfacsaró bűző fekete ragacsból 
készül.

Vájjon mit szólnak ehhez a rozsa, 
a szegfű, az orgona, a jázmin és 
az illatos virágok ezrei, .mely ek 
azért születtek, hogy illatukkal 
megillatosítsák és szebbe, von­
zóbbá tegyék a szép es vonzo nők 
millióit. Ilozzay Margll

I is ifar agával, az utolsó török szultán 
illatszerészével találkoztam pár esitend »xc^
ezelőtt, aki elmondotta bogy a s
kétszáz asszonya ™'“d^,^zcl az: Illat- 
illatszere volt. és nogj p*j iór<?v ami szerrel volt illatosít va m-nden tár^^am.
az illető hölgyhöz tartozott. Az,11 
minden hölgy ./éf-ere 6 állította o , 
miután nem ritkán napok^ ng;^«alta|
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Még egy szippantás a cigarettából, mielőtt

hát, hogy nincs semmi a világon, ami álta­
lánosabb érdeklődésre tarthatna számot, 
mint a művészetnek ez a talán legközvet­
lenebb s éppen ezért leghatásosabb ága. 
Színház. Mennyi ábránd és álom, mennyi 
beteljesülés és mennyi Iragiko összeomlás 
okozója vagy '

Felgördül a függöny, . ézők ámulví
és feszült izgalommal várják az elkövetke­
zőket s lélegzet visszafojt va figyelnek minden 
szóra és minden mozdulal.ru, hogy semmit

íDMi&áá

jel ki 
padki

képes
csak
időt,
napo
vissz
F.z.ér
zenh
szili)

X ,'ong megszólal, a nézőtér elsötéledik, 
I beszélgetés moraja elcsitul, minden szem 
I zínpadra szegez.ődik s lassan, méltóság- 
eijesen felmegy a függöny így kezdődik, ez- 

■i t kezdődik.a játék, amely legyen bár tragi­
kus fordulataival egész valónkat megrázó drá­
ca. ami a megtisztulás könnyeit lopja a nézők 
zemébe. vagy könnyén gördülő vígjáték,

Xllásboz juthat egy olyan irodalmi cikk 
erjesztésével, amely minden házban n ói­

vá iözhetetlen. Lehet nő vagy férfi. Szorgal­
mas egyének átlagban 150 200 pengőt
kereshetnek havonta. Ajánlatokat ezen lap 
kiadóhivatala továbbít „Örömmel dolgo­
mul" jelige alatt, mely ajánlatokban a sze- 
nclvi adatok pontosan megjelölendők.

Haj iau a (áneelpöxei

amelynek szellemes csattanói után mind- 
untaian lelbarsan a nevetés, legyen klasszikus 
dalmű, vagy kedves-bolondos operett, a 
legfőbb, a végső célja ősidők óla, hogy el­
vigyen bennünket a hétköznapok szürke 
gondjai közül egy másik világba s legalább 
arra az időre, inig az előadás tart, feledtes­
sen minden egyebet, ami fáj. ami bánt, 
ami elviselhetetlen . . .

Színház. Ősi intézmény, majdnem olyan 
régi, mint maga a kultúra. Hűvös és rejtel­
mes fogalom, amely a hit mellett a másik 
legtöbb vigaszt adó elemmel ajándékozta 
meg az emberiségei : az illúzióval. Csoda-e

el ne múl 
Ki gon d< 
netet, lej 
mos, ész’ 
lett. elisi 
munkát 
kerülheti 
nézők ki 
is merni; 
szüksége 
cselre el 
szólva k 
reflektor 
lcgegészs 
látszik ! 
kell azt



npndrei kell mean

Az öltöz­
tet <i níí még 
elhelyez egy 

gombostűt

vl ne mulasszanak, semmit, el ne veszítsenek. 
Ki gondol ilyenkor arra, hogy egy-egy jele­
netet, legyen az tragikus halál vagy szere - 
„H-s észvesztő csók és ölelés hányszor kel­
lett elismételni, mennyi idol, energiát es 
munkát elpazarolni, míg az a közönség ele 
kerülhetett. S vájjon gondolt-e rá egy is a 
nézők közül, hogv a legkisebb statisztának 
is mennyi időre és milyen műgondra van 
szüksége, amíg illúziót kellő maszkjai esetrol- 
esel re elkészíti, vagyis hétköznapi nyelven 
szólva kitcsli magát ? 1 Hiszen a színpadi 
rétiek!orok világítása melleti a legrozsásahh- 
íegcgés'zségese 1) h are is indult halványnak 
látszik 1 Milyen gonddal, milyen vigyázattal 
kell azt készíteni, hányféle festékkel, puder-

mincéves jubileumát ünneplő primadonnát s 
ezért láthatunk öregasszony szerepekben róla 
live fiatal művésznőket. Külön hódolatunk az 
utóbbi teljesít menynek, mint a legnagyobb 
áldozatnak, amit a művészet névében eg> 
színésznőtől egyáltalán kívánni lehet.

Ám a közönség csak azl látja, ami a szia 
iádon történik s tudomást sem vesz azokról, 

Kik egész életűkben a színfalak inogott ma­
radnak s akik joggal tekinthetők a színpad 
névtelen hőseinek, a művészét névtelen köz­
katonáinak. Ők azok, kik a művészeket 
„szinpadképessé” alakítják, I-odrasz, szabó, 
öltöztető, világitó, egytől-egyig művészé a 
maga mesterségének, kinek hathatos közre­
működése nélkül a játék nem lehetne az. 
ami: tökéletes illúziót keltő előadás.

Az öltözőben, hol a művészek a jelenesri

E;

rel kendőzni, amíg „szln- 
nadképessé" válik. B terei, 
ína már valóban, csodákra 
kénesek művészeink. Néni­
nk megállítani tudják az 
időt, mint egykor Józsua a 
na not de l tszés szerint 
vissza is képesek UMtam. 
Kzért láthatunk újra ti­
zenhat éves iskuláslanykent 
színpadi működésének bar
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A gondolatok boszorkánykonyhájában Totyognak, sisteregnek, forrnak, 
tömörülnek a szavak, a mondatok és jaj annak, aki ügyetlenül kotyvaszt, mert 
a késnél élesebb, méregnél gyilkosabb, törnél biztosabb, ami innen kikerül. Senki 
sem vonhatja ki magát a kimondott szó felelősségétől, ezt bizonyítja az alábbi 
kis történet.

Az előkelő úr bérházban lakott, mert így tartotta kedve. Régi, de szép ház 
volt, elhanyagolt lakással, amit az előkelő úr rendbe hozatott. Mindenki, kivétel 
nélkül, boldog volt, hogy az előkelő úr odaköltözött. A körnvék üzletei fellendül­
tek. a szakácsnő hatalmas fizetésén kívül a bevásárolt holmikon többet keresett, 
mint maga a kereskedő, örült a háziúr is, mert a nagy lakásért, amelyet előzőleg 
sehogy sem tudott kiadni, most tekintélyes bért kapot t, a titkár, mert mennyezetes 
ágyban aludt, reggel lovagolt, este pedig szabadon eljárhatott, de mindenekelőtt 
oka volt a megelégedettségre a házmesternek, aki olyan borravaló és ajándék­
esőben élt, amihez fogható nem volt az egész városban. Éjjel a kaput abban a 
teveszőr házikabátban nyitotta, amelyet ajándékba kapott, gyermeke, felesége 
egész évi ruházkodása az ünnepi ajándékokból kitcllett, megélhetésüket pedig 
biztosították az előkelő úr pengői, mert filléreké tsohasem adott se kapunyitáskor, 
sem a lift kezelésénél. Az ördög azonban állandó álmatlanságban szenved és ilyen 
paradicsomi állapotok különösen megzavarják nyugalmát. így történt aztán, 
hogy egyszer az előkelő úr két kedves kis kutyája, amikor a titkár kíséretében 
sétára indul a lépcsőház egyik zugába illet lépkedett. A házmester tudta ugyan, hogy 
főképpen azért élvez annyi kegyet, hogy egy ilyen említésre sem méltó szabály­
talanságot. ne vegyen észre, de azért nem állhatta meg, hogy a titkárt ne vonja 
ingerült hangon felelősségre a kutyák viselkedése miatt. A titkár csak arra köte­
lezte magát, hogy gazdája titkait őrzi, de a házmesterét nem és ezért nyomban 
mindent elmondott, amit a házmester a kutyák viselkedésére kifogásolt. Az előkelő 
úr nem kívánt hosszabb vitába bocsátkozni, de miután tudomására hozták a dolgot, 
megüzente a titkárral, hogyha a házmester a rengeteg ajándék, kereset, borravaló 
ellenére sincs megelégedve, akkor majd a jövőben csupán azt kapja, amennyi jár 
és akkor joga lesz megjegyzéseket tenni. Az előkelő úr tudta, hogy ezzel az ügy­
el intéződött, de a titkár gazdája szavait felhígította, értelmüket meglazította, 
felnagyította, kibővítette és azt mondta a házmesternek, hogy az előkelő úr azt 
üzeni, hogyha mégegvszer valami megjegyzést tesz, akkor kiköltözik a házból, 
előzőleg azonban mindent visszaállít eredeti állapotába. Felszedeti a parkettet és 
majd a régi kerül vissza, az új fehér ajtók helyett a régi barna kopottak, a fürdő­
szoba csempéjét összetörik és visszakerül a pléhkád is, a szobákban pedig ismét 
olt füstölöghet a remek drága kályhák helyett, a görbecsövű vasszörnyeteg. A ház­
mester kijelentette, hogy ő még ezt sem bánja, a házirend az házirend és neki 
ilyeneket senki se üzenjen. A titkár mindezt pontosan elismételte az előkelő úrnak, 
aki súlyos szemrehányást lett neki, hogy szavait elferdítette, de ha mondta, akkor 
ezen már nem lehet segíteni. Elvégre ilyen ostobaságot mégsem kellett volna 
kitalálni, hogy ő majd tönkreteszi a lakását egy ilyen semmiségért. Mindenesetre 
azonban panaszra ment a háziúrhoz, akit azonban a házmester kellőképpen elő­
készített és így bár nagyon udvarias volt, de úgy mellékesen megjegyezte, hogy a 
házirend mindenkire vonatkozik. Az előkelő úr, aki eddig az egész ügyön inkább 
csak mulatott, most valóban ingerült lett és felmondta a lakását. A háziúr ahelyett, 
hogy engesztelte volna, elfogadta a felmondást és az előkelő úr kénytelen volt 
szavának állni, vagyis titkára szavának. Fölösleges és nagy költséggel mindent 
visszaállíttatott az eredeti állapotba, hetekig fúrtak, faragtak, kalapácsoltak a 
lakásban a mesteremberek. Persze a titkárt, akivel különben igen meg volt elé­
gedve, rögtön elcsapta, drága porcellándarabok a csomagolásnál összetörtek és a 
léghuzatos lakásban az egyik kutya tüdőgyulladást kapott. Szegény előkelő úr 
kétségbeesetten járkált a tönkretett szobákban, de a fölötte levő lakásban a háziúr 
sem volt kevésbé szerencsétlen. Ilyen rendes lakót nem kap egyhamar. A titkár 
a várost rótta, hogy állást szerezzen és eszébe jutott mennyezetes ágya s reggeli 
sétalovaglásai, a házmester nem tudott a fiának télikabátot adni és ekkor végre 
valami örvendetes dolog is történt. Az ördög, mintaki jól végezte dolgát, clszun­
dított. Talán még most is aludna, ha nem akadna mindig és örökösen valaki, 
aki megzavarja álmában és ilyenkor munkára serkenti.
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Irta: P Á K O Z
x szalonnának egy darabja még ott 

zzadt előtte a tányéron. Kenyérhulladék 
xiizött, amelyben volt a foszlós beléből is, 
te jóval több a héjjából, gondosan lenyú­
zd elve. A héjját nem szerette, mingyárt 
-v leragadt a foga közibe. Nincs párja a friss 

senyér lágyának. Lám, milyen jól esett most 
i lirtelen meleg boldogság töltötte el tag­

ul. X horpaszán megfeszült a nadrágszíj. 
Megeresztette. Ott állt a bor, a szóda az 
rra előtt, lehajtott egy fröccsöt. Jóleső 
uhhadas hömpölygőit végig a testében, 
engő tarkójától egészen kérges talpáig.
Jmvjében szétázott minden gond kötele. 

Klégedettség sarjú legelőjére vezette a jólét.
xhitat, áldozat, így végezte ő, valahány- 

,zor evett. Gyomra révén ájtatos közelségbe 
sérült a természettel és minden lakomázását 
dvan komolyan szolgálta, mint aki mindig 
ura gondol,"hátha ez az utolsó.

nni. Péter gazda úgy vélte és szentül 
hitte, hogy ez a veleje a föld valamennyi 
örömének. Enni ! . . .

inni . . . Érdemes koccintani e hatalmas 
gondolat egészségére... Tcletöltötte poha- 
Ait a könnyű rizlinggel s ahogy lehajtotta, 
gurgulázó kortyokban csendült fel megkon- 
iított szíve, koccintás volt ez a pohár, 
isztönös és lelkes koccintás, a tisztelendő 
s üdvösséges evés egészségére.

.nni . . . Mert mi is az élet. Az étel. 
,ak az a mienk egészen, amit lenyelünk, 

xzert vagyunk, hogy jóllakjunk s azért 
hezünk meg, hogy megint jóllakhassunk. 
Xddig élünk, a inig jólesik az ennivaló . . . 
Neki jólesik, ő eszik, ő hát él. Tán a világon 
incs még egy másik ember, aki olyan 
d vággyal, olyan könnyen, olyan szaporán 
sírná gallérja mögé hajigálni a szármát, 
mint Szinte megilletődött, amint ezt
gy latolgatta. Töltött megint a sárga nedü- 
..',1 -. ahogy lehajtotta, öblös kortyokban 
zokogott ,Vérzékeny ült szíve. Koccintás 

olt ez a pohár is. magános, de őszinte
__Áoecintás, a tiszteletreméltó és kényesínyű

■telbölcs egészségére.
nni . . . Hogyhogynem, eszébe jutott, 

iol'v vannak emberek, akik a hét bizonyos 
apja in keveset esznek vagy éppen semmit. 

Kvavés borzalom fogta el, csaknem bánat. 
Nem, az ital sem esik jól, ha ilyenre gondol 
íz amber. Leszegte a fejét. Gyöngéden 
Kimúlt rá a szalonna. Az izzadó, tiinedező 
zalonna, melyből nehéz párák gomolyog­
ni, hogy békességgel és jóakarattal perme­
zzé k Péter gazda kicserepesedett szívét . . . 
zinüttig töltötte poharát s ahogy lehajtotta, 

•coccíntás volt ez is, ritka és ünnepi koccin- 
is. a szelíd szalonna egészségére.

Manem nincsen zavartalan nyugalom 
zen az árnyékvilágon. Még az. olyan ember 
oimára sem. akinek oldalszámra lóg a

%*
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szalonnája a mestergerendán. Beteljes. 
ez a tanítás Péter gazdán is. Már kei 
szépen clernyedni, hála a szemelt rí 
babusgató levének, kezdett ott járni, - 
a lélek egvremásra összetéveszti az a • ■ 
a valósággal, szempillája le-lecsukódo 
már-már elbóbiskoll, amikor tohonya, .sí 
csizmátopogás vakkantott a tornác luls. 
vége felől. Péter gazda csöndesen elká- 
kodta magát.

... íxi az ördög lábatlankodik i 1 vei
rán ? töprengett és nagy fáradság 
arra fordította a fejét, amerről a lé 
hallatszottak egv-egy ráncos, nyit -n v-11 
csizmapárban, amelyek ragyogtak a sí 
tói és irtó zajt csaptak a visszhangom 
tornácon.

Lassan ballagott a három jövevény. !</c 
gazda most már megismerte őket. ve 
töpörtvü. amelyik úgy pislog boí . nos 
szemöldöke alól, mintha mindent föl a«írna 
falni, ami az útjába kerül, Farkas Pisti. 1 
csősz; kutya ember, jó csősz, nem h'aioa 
szóbeli ember; azt beszélik, hogy t'do- 
betyárokkal volt egy kenyéren nagy mug ; 
annyi biztos, hogy most olyan csősz, amilven 
csak lehet, pedig közelebb a kilencven! ez, 
mint a nyolcvanhoz ; a Pista_ őrzetőjíbcn 
sosincs kár, márpedig az a fő, nem ami 
beszélnek. Ez a sárgaság ; Verők, a k masa 
hallatlan zsivánv, lelopná a csillagot az 
égről, de muszáj tartani, mert nincs, aki. 
csak harmadrésznyire is úgy el tudna bánni, 
a kondával ; nagy a konda. van talán négy­
száz is a választási malacokkal, hát nur 
vergődni az akasztófáravalóval. A pír 
jó ember volna, hűséges, igyekszik, rcivU-■ 
tart a tanya körül, félnek tőle, mert ció> 
mint a bika, szóval olyan, hogy kívánni fu 
lehetne különb öreg tanyást. Nem 1 é; 
mást se hagy lopni, nagy dolog ez t. ama

— No, mi szél hozta keddieket ? 
dúlt feléjük, vigyázva nagyon a szóra, hogy 
megőrizze a becsületet, amelybe már bele­
kapott a rizling.

- Jó reggelt ! — köszöntek amazol: gy - 
szerre.

— Adjon Isteni — fogadta, ahogy dük
A három cseléd odarakta a kalapjai :> 

tornácpárkányra egy oszlop tövébe, napi 
annak rendje-módja szerint fölálltak r. > 
sorjába egymás metyé, középütt a vén ■;« 
kas, csak aztán, hogy köszönéssel, tökfódi 
vei, fölállással végeztek, mondom, sak 
aztán köszörült egyet a torkán Labozá •, a 
pufók, az első cseléd a tanyában.

— Azért jöttünk Péter gazda, hog; min­
den jól kívánjunk a nevenapján. A • eiéd- 
ség helyett is. Engedje az isten, hog nég 
sok számos névnapot élhessen kedves c alárt- 
jával együtt ! Az Isten soká éltesse 1



i

Isten éltesse 1 — mondták utána a töb-

Köszönöm, emberek.
Péter gazda kezelt mindegyikkel. Ahogy 

illik. Küldöttség.
('ljetek le — tessékelte őket, — no, 

ne kínáltassátok magatokat.
Köszönjük, nem vagyunk eltaraaxa.

1)e rtZért leültek, mihelyt l.abozár, meg­
törölve verejtékes arcát, példát adott

Mit isztok 7 Barackot vagy szilvát 7 
Vagv bort 7 . . . Én már a bornál tartok.

Inkább egy korty pálinkát vallot­
tak az emberek.

Péter gazda kurjantott egyet a konyha

Panni te, szaladj hamar a pálinkás poha
raKoa:intottaak,b nyeltek,11 krákoglak. Aztán

beSZét6 örcg'parkas kezdte Péter gazda, 
talán’ még se látott olyan búzát, mint az

"U: De tán különbet is, ha jól vélekszcm. 
hetvenhatban.

Vélekszik is kend olyan messzire. 
Lyukas már az ilyen vén bakkecske sótar-

^ Nouo — értette el a kötődést az öreg,
ravaszul mosolyogva.

A kanászhoz fordult Peter gazda. De ko- 
rántse olyan szívesen.

Miska, voltál az orvosnál
Ohtim.
Mit mondott, mikor oltja a malacokat 7 
Vzt mondta, hogy mánia úgyis beszel 

Péter gazdával, akkor majd megmondja, 
hogv mennvi oltóanyag kell 

-- Előjön 7
Elő. Azt mondta.

l.abozár volt soron. Mert mindegyikkel 
beszélni kell. , „

Fölaprították az egész bornyut 
Még az este.
Mennyi lett 
Három bogrács
Nem lesz kevés annyi embernek 
Hát nem sok . . ,
Vágass még le kél tavalyi juhot
Lehet. , ,
Meg azt a süldőt, amelyik az este olyan

myasztó volt.
Igenis.
Azt akarom, hogy egyenek.

beléjük fél. ............
Köszönjük . . . köszönjük *
A bort elküldte Patzauer "
Eddig nem
Nézz utána ! Szomjan ne

o K Isten ments 1 - feledkezett meg Lalim 
r az illendőségről, mert hogy igen szerette
tüt Üt. , , j|„„/
Ez az egy hibája. Olyan, akar• £ _ - ^

berúg. Péter gazda mosolygott egyet 
jusza alatt. No, csak a jo bor. ,

Azért mondom ■ Egyetek, lg «

élUtóft

Amennyi

maradja

Üggvel, bajjal előkotorászta a bugycllári 
sál. Mind a hármuknak kezébe nyomott 
egy ötöst.

"— Vegyetek valamit a kiscsaládoknak 1 
Még a vén Farkasnak vetette oda 
— Aztán gondoljon kend is az unokáira 1 

Nem kell mindent a kocsmára költeni.
Vigyorgott az öreg a tréfán. A másik 

kettő is váltig nevetett. Tréfa volt az csak 
Elmúlt már az öreg fölött az az idő

— No, Isten áldjon benneteket ! bocsa 
tolta cl az embereket. — Aztán ott legyen a 
szemetek, hogv össze ne akaszkodjék a 
taknyosabba ! 1,égvén a helyén legalább a 
ti eszetek ! Mondom, úgy mulassatok, hogy 
haj ne essék !

Elkísérte az embereket a grádicsig. Lseit 
dek ugyan, de csak a vendégei . . . habozni 
ott visszafordult és hunyorított egyet a 
szemével, mint aki mondani akart valamit, 
de csak négyszemközt

Visszanézek — súgta 
Péter gazda el nem tudta gondolni, nn 

üthetett a tanyásba. Várt hát engedelmesen 
míg l.abozár visszafordult

Nagysokáig gyűrte ide-oda a kalapja 
karimáját a tanyás.

A/.irányban jöttem, Peter gazda 
nehezen ódzott a nyelve, - ejnye, hogy c 
mondjam, no... ne haragudjék, Pete; 
gazda ... én nem tehetek róla . . • - '< „rt.
kibökte : A részesek keveslik a kommen

Nagyot lélegzett, mintha zsákot, emel
V°!l'd Ide akarnak jönni. Azt mondják vagy 
megkapják a húszkilót, vagy pedig holnap 
reggel oda se állnak a géphez.

Péter gazda előtt összefutott a világ. Hir­
telen keserűség vett erőt rajta. Ki akarjál 
fosztani bitang koldusai. Hamarjában k,« 
romkodni se tudott, mert nincs olyan szitok, 
amibe igazán beleféri volna dühe, dagadozó 
indulata. Csak kapkodott a levegő utál,.

_ Engem máma meg ne háborítsd 
esv se ! — mondta nagyot fújva, mikoi 
annvira amennyire úrrá lett a merge..
. Mert belelövök . . . Nem állok jót ma 
gamért . . . Úgy intézd, János, hogy csöndes 
ségben múljék el a mai nap . . • • - , 
nekik, hogv holnap majd beszelhetünk .

Belenvilült a szívébe, hogy csak az mién 
szerezte' meg malaccal, juhval a fogukra

VdMás kéne ezeknek. Nem lakoma^
Hanem azért nem változtatott a •< 

ha már egvszer megígérte. Mintha semmis.
történt volna, úgy vágta oda

— Azért csak egyenek, így nak. amem

csikorgót, . 0 gmlm m«»*- 
mint télen, farkasordito hidegben a _

\ n..ol fnmein, olasz, német nyelvből
ebJranflüui. fordítok rendkívül niérsebel
áron. Megkereséseket e Hp k adóhivatal
továbbit „Hosszú , gyakorlattal rendel .

kezem“ jelige alatt______ __ j
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A pesti idegenforgalom hangos zajlása ide­
jén az idegenvezetők számtalanszor körül- 
v itték a kíváncsi angolokat, franciákat, hol­
la nelust ik u t a pesti éjszakában. Milyen ez az 
idegeneknek bemutatott pesti éjszaka? A 
csábító körsétaiiizetekben ott ragyog neon- 
fényes képe. Ragyogó mulatókat látunk, ahol 
jóliésult szmúkingos szépünk bánatos dalla­
mokat fújnak. Habzik a pe/só. a ci- 
gánypurdék iantasztikusan tüzes nótákat 
játszanak us a vért frissíti) magyar borok­
tól kezdve, a magyar konyha Ínyenceknek 

1 tálalt fejedelmi meglepetésig minden van eb­
ben a hivatalos használatra szállt idegenfor­
galmi pesti éjszakában, ami szemnek, fül­
nek és szájnak ingere.

Anélkül, hogy ezt a fényes ragyogó pesti 
éjszakát lebecsülnénk, tisztelettel bejelent­
jük. hogy érdemes ellátogatni egy másik 
pesti éjszakába is. Hz a másik pesti éjszaka 
nem idegenforgalmi használatra rendező­
dött be, ami kár, mert ha ezüst szakszoío- 
nok helyett legtöbbször gyöngyházgombok­
kal kirakott harmonikán csendül is benne a 
muzsika, mégis vau annyi egyéni szín. han­
gulat ebben az éjszakában, mint a világhírű 
párizsi Montmartre-on.

Kezdjük a körsétánkat.
Olga. az egyik Tisza Kálmán tér melletti 

kávé-házban zongorázik. \ környék rajong 
érte. Nemcsak a környék. Amidőn egyszer 
Olga a legényről énekelt, aki szivenszúrtu 
édesanyját a plüssel bevont intimpáhu'yban 
a közismerten rosszsz.ivíi pesti színész, vö­
rösre sírta orrát.

Olga úgy egybeforr! zongorájával, mint hu­
szar a lovával. Szeretettel simogatja a zon­
gorát és a zongora rajongással visszaskálá­
zik neki. Sokszáz nóta ríkatta, nevettette meg 
már itt az embereket. Olga csinos asszony, 
úgy tudja bú gut ni hangját, mint a szerelmes 
galambok. Lényéhez tulajdonképpen a régi 
valceruk, a ..Hulló falevél" dalolása 
illene. De bírja torokkal a modern pesti és 
külföldi slágereket is. A közönség tudja Ol­
gáról. hogy művésze mesterségének. Úgy is 
kezelik Művésznő tudja az.tat a dalt arról a 
szőke fiúról? kérdik tőle. Olga tudja.
Helecsap a billentyűkbe és máris jöu .1 

„szőkéim dal". \ leány dala. akit a szőke fiú 
hűtlenül elhagyott. A közönség e'érzékenyül- 
ten fújja az orrát és kinn vacog az őszi szél 
a l'isza Kálmán tér fá: között.

Az idegen vezetők súg 1. mondjak Harmo­
nikas Gizi nevét az idegeneknek, de a pesti 
éjszaka igazi ismerői kilométereket is taxiz­
nak, ha oda kelt mennni, ahol Gizi énekel.

Harmonikas Gizi hires nő. Szerepelt már 
a Vígszínház színpadán is. ö a pesti éjszaka 
úgynevezett szókimondó harmonikus usz- 
szunysága. Ha eltávozik egyik, vagy másik 
mulatóból, kávéházból, a közönsége híven 
utána megy. Gizit valóban érdemes meghall­
gatni. Tréfás, vidám kupiéi történelmet je­
lentenek. Nincs más, ki nála jobban fel tudná 
idézni a régi, békebeli (’est hangulatát. Ami­
kor a költők gumirádim mtyengtek a Ste­
fánia úton. De Gizi nem amolyan szentimen­
tális nő. ö nem szereti könnyekben für­

detni I
A liaka- 
monikái 
kény tea 
K/t vsa 
ctnhe r. 

Enne!
szeriibb
út egy 
vi'ágíta 
a taxis

hoz né 
hallottá 
S/i-t k 
tud.

Jenő 
szerző 

Ma 1 
'amely 
v a latin

Jenő

bői? ’ 
Ron 

\ illáin 
Ebből 
rakpai
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k.v/önséeét. Egyéni műfaja a humor.
ÍTtk .- ó cselédnótákut úgy tálalja fel har- 

kísérete mellett, hogy az ember
. ■ , ;„ elismeréssel holmtuiu. - Ez t.sv .
i'.1.' ,,K ;i Harmonikas (Vízitől ha.lhatja az 
ember Senki mástól a pesti éjszakában.

I-,,,, , a második vest, éjszakának xgiup;
;.i, hangszere a harmonika. Az Andrassy 

AtC e-yiti inellékuccájáhan kiskocsma ablakai 
vi"i Uanak sárgán az éjszakába. A sontesben 
; t.ix.s.iíörök mellett estély, ruhás opera- es 
;,b:!:azla.ugató hölgyek is vesznek masuk­
hoz némi frissítőt. Es ezek a hölgyek akti 
hblnn.Vs Kiéi,urát. vagy Halm-' -Unust.
,/u kénytelenek elismerni, hogy a Jenő is

kiskocsma kedveshangú, m.ta-
szerzi, harmonikása. , .

H , alákerül szépenzcngö hangszerével \a- 
bánatos vendég miéhez es rakc/d 

valamelyik saját nótájára, hat nincs jobb 
, sság nútázásánál a banat ellett.

Iviiíi különösen a szereim, haliatokban 
s. .kember. Női bánat, férfi banat. egy re- 

.lenn jótállással tisztítja k, a sz.fVCK-

11 Romantika és eredetiség hajóshangulat.
. íaimiszúgás, dunai szel. matr.«dalok, 
lobul tevődik össze a pest, dunapart egyik 

kpartjánál rejtőzködő kiskocsma, 
x tisztelt vendégek úgy érzik, hogy csak a 

. a alt lehet boldog az. ember. A \n 
,vm zúz rakparton. Itt pedtg tellrtc- 

uvegekben, asztalra állított arany kek- 
,,irus kadarka mellett, hasítani val" 

estben iV.nek a vendégek. Urak tss nep- 
egycscn. Itt egy gróf. ott egy hajosk- 
aki holnaj) már indul morcos kis go/o- 

ie a fekete Hrailába és itt meg utoljára 
..írja hal am a „Uagadf-tól a ..Jóska, 
elet hozott ., posta" című remeket.
\ Dagadt" fogalom. Virtuóza harmomka- 
:,k. Csárdás, ragtime, keringő, hajosnota.

• amim. érzelmes, talpalávalo, l’emet. - 
francia muzsika egyformán omlik belőle. 

Dunaparton nem elég holmi zenemüvé­
ül oklevél, itt tudni kell barátom. Nem/x - 

. hely ez. Román bajosuk huzatjak a ti a 
németek :, hopszpolkát. A magyar ese 
egybeolvad a hazavágyo más nemzet- f 
dalukkal. Eentt zúg a villamos, lem a 

,dt muzsikál harmonikáján, -ajos d . 
segít neki. Lajos sovány a Dagadt, mmt 

„eve is mutatja, kövér. De az oss/jattk 
i, nagyszerű közöttük.

hires hely Artliúr bácsi borozója is.
Arthur bácsi fiatalember. A tekintélyt 

rangot jelentő „bácsi“ címet vendegei Ki 
tüntetésül adományozták neki. Arthur - 
..,! egy másik Lajos, aki zeneszerző és zun 

.lista, hegedűs társával szórakoztatja a 
Ínséget. Ugyancsak híres hely a Víg ím _• 

harimmikás cilinderben lep a - 

I//-dobos elismert tehetséggel „testi au 
angulatot. Arthúr bácsi es a Víg fiúk nd 

lei megvannak győződve arról, hogy ml e 
magyarosan mulatni csak es ktz.i_ * _ „ ;
a két helyen lehet. Arthur baust vendege 

r alig férnek el a helyiségben. Ahány

(iltár és harmonika duó

Artúr bácsinál

annyi vendég. Néha jrb= kel^ áUm egW 
iröccsért ezeken a bt. vfék ke, Ue se.
pincérek hozzak a dvéírt jönnek a pesti 
tisza'kti jtóapestiek s vidékiek A hangulat

sä

WírTiHÍíkönyvében népszerű ^zettászonkötésben. 
rádió alapelemeit. A előzetes beküldésé
bérmentve 60 fillér, a P ; világlapja
mellett. Beszerezhe vil, Dohány u.
kiadóhivatalában, Budapest,
12 sz.
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Irta: N ÓT
Az alkonyat már kivetette bíbortalárját 

az őserdő fölé és vörös-arany kárpittal vonta 
be az ég alját. Egyszerre minden megélén­
kült : a dzsungel lakói megkezdték szokott 
esti társadalmi életüket. A főszerepet e téren 
természetesen a majmok vitték t ide-oda 
ugrálva és éktelen vicsorgásukkal háborítva 
a rengeteg csendjét, mely eddig sejtelmesen 
borult az élőkre. De a majmoknak ezúttal 
minden okuk meg volt az élénkségre. A 
vadon nyugodt életmenetét nagy szenzáció 
zavarta meg : Expedíció tört át a bozóton.

X patak mentén húzódó ritkulások arra 
engedtek következtetni, hogy itt valaha 
gvalogösvény volt : a társaság itt próbált 
előrejutni. X menet élén haladó néger veze­
tőre nagv feladat hárult : neki kellett jár­
hatóvá tenni a bozótot. A csomaghordozók 
után csakhamar feltűntek az expedíció 
urai, három fehér ember: egy nő és két 
férfi. Mindhárman angolok.

A szót a legmagasabb angol vitte. Biztos 
testtartás, ki sportolt alak. izmos karok — 
Gib Corner valóban vonzó megjelenést gya­
korolt. De nem kevésbé szép emberpéldány 
volt a társaságában lévő fiatalember és a 
csinos, üde, egészséges arcú angol leány — 
szemmell ál hal ólag test vérek.

Maud, kérem, legyen erős !
Nem. nem bírom tovább. — Maud 

hangjában fáradtság csengett.
Okvetlenül tovább kell haladnunk, 

Maud, lássa be, nincs egy perc vesztegetni 
való időnk se. Két órán belül ránk szakad 
a szürkület, fia most megállunk, a biztos 
halál vár reánk.

— De talán pár percet mégis pihenhet-

Külföldi előfizetőink figyelmébe!
A Délibáb előfizetési díjú 1/4 évre köz­

vetlen szállítás esetén
Amerikában 
Angliában 
Belgiumban 
Franciaországban 
Hollandiában 
Svájcban

dollár —.86 
Sh. —„4„4 
Belga 3.90 

Frs. 28.70 
Hírt: 1.23 
Svfrs. 3.85

Az előfizetési díjak kizárólag külföldi valutá­
ban küldhetők be. Pengőt a Magyar Nemzeti 
Bank rendelkezése értelmében nem fogad­

hatunk el.

I DÉNES
nénk. látod, mennyire kimerült — szólalt 
meg Dán, aggódó pillantást vetve húgára.

Gib rázta a fejéi.
— Szedje össze magát, kérem, Gbulah 

szerint most már hamarosan megérkezünk 
Abiangba, ott alaposan kipihenheti magát.

Gib, én csodálom, hogy maga ilyen . . .
A fiú csöndesen a lány szemébe nézett :
— Gondoljon az apjára 1 . . .
A lány ellökte magát a fától, amelyhez 

eddig támaszkodott :
— Igaza van, Gib 1 Indulhatunk 1
És a kis csapat tovább törte a végtelen 

afrikai őserdő csapásait. . .

Három csillag. Az író letette a tollat és 
hátradőlt székében. A falról lecsüngő villany- 
körte csak gyér világítást nyújtott s ijesztőre 
növesztette az árnyakat az arcán. Szórako­
zottan és clgondolkozva, töltőtollával cif­
rázni kezdte a három csillagot a papíron.

A történet, Íme, kezdetét vette. Az fró 
fantáziája megteremtett három embert, el­
helyezte őket a legsötétebb Afrikába és 
kényc-kedve szerint bolyongtál ja, kí­
nozza és boldogíthatja őkel, minden felelős­
ség nélkül. De vájjon van-e joga ehhez ? 
Sorsuk az ő kezébe van letéve. O intézi 
terveiket, gondolataikat, ő érez helyettük, 
ő éli világukat. Az ő szeszélye akadályokat 
tornyosít eléjük, halálos veszedelmeket hoz 
rájuk, boldoggá teszi az egyiket, míg a má­
sikat szerencsétlenné. Jutalmaz és büntet, 
felment és elítél ; de hát csakugyan meg­
teheti mindezt ?

A felelet csak egy lehet: igen. Hiszen ő 
teremti őket. Hőseit és sorsukat a saját lei­
kéből meríti, lelkek az ő leikéből ; minden 
joga meg van hozzá, hogy istenük lehessen. 
Mert igen, ő is isten, istene ezeknek az 
alsóbbrendű, általa kitermelt emberi lények­
nek.

Ez a tudat, a mindenhatóságnak ez az 
érzése megelégedéssel töltötte el az író szívét.

Tekintete újból az árkuspapírra esett. 
Holnaputánig le kell szállítania ezt is. Ál­
modozásra most nincs idő : az életet ez je­
lenti. És mégis. Visszatért oda, ahonnan 
elindult. Ebben az életben minden meg­
lehet tiltva neki, az. írásban, a teremtésben 
korlátlan az ő hatalma, ott mindent szabad. 
Boldogtalan lehet a szerelemben ; 6 meg 
teremtheti magának az 6 asszonyát, aki



mr SZehh vs százszor tisztább it f»bii 
noli nil Lebet ő klcbrudaltja it m;t 

arZI Hlnvitvtk • az 6 világában 6 gáncs- 
tAWkn!i lovag. Ott nem kísértik perceit uzso- 
,u ^'i n .wök és csalfa barátok : barátai igbimÄAte és a nők körében ellen-

"l- 'ínyarui elmosolyodott. Az élet csaló,iá 
álmok világa csak sovány Mgjtw- 

K ragadhat ja a trópusok országaiba,
1 ,, .fost északi fénye hiába ragyogja át I

1‘"’' . ‘ „iáit az 6 reumás, szürke, szomorú
ko! ,I meték már nem képesek megváltam 
Idsmvri kifáradt és kimondhatatlanul 
magám maradt. És nem volt érdemes.

Kioltotta a cigarettát; a parázs még eg>
. , • ,| villogott a hamutartóban. Gondo-

visszaterelődtek a jelenbe. Megindított
cselekményt és most mar folytatnia kell.

\ - iinn már jóideje motoszkált egy téma . Ä emberben. Most felhasználhatja 
Tudományosan kimutatható, hogy « ember 
vére vasat tartalmaz. S vájjon miért ne 
lehetne az ember testeben arany is

intáziája dolgozni kezdett. A hatter 
„• megvan. A dzsungel mélyén dolgozik a 

, :'„s kit borzalmas felfedezése az őrületbe 
J, olt. Hatalmába ejtette egy elvetemült 
gazember, ki a négereket halomra Ry-dkolja, 
h,,, v vérükből a tudós az őserdőbe rejtett 
■moratóriumában aranyat termeljen ki.

i xt.ib, a fiatal újságíró csakhamar nyomukra
bukkan és súlyos viszontagságok « ™ 

nők után a szerencsetlen tudóst vissza 
1 adni gyermekeinek. A iaboratoriuin elpusztul 

,.v x ,.iv az arany készítésének titka s . . •
" Már mindent elfelejtett: csalódást, félig- 
■ 11 életet, reumát, pénzgondokat. 
ismét. Tolla ráfutott a papírra. ..

*

Apát meg kell találni és meg kell 
menteni ! A lány szava ércesen zengett.

S meg is fogjuk találni l -- sl)kta
, a fiatalok tekintete bizakodón fonódott 
■vmásba. S körülöttük az afrikai vadon
■ váhb zúgta szokott esti himnuszát. _

sobrot Tompa Mihálynak!
A magyar társadalomnak réKet> 'ia"|“zta' 
!t kívánsága, hogy lompa Mihálynak, a

■ Pks hangú magyar .irodalom egyik
„ teremtőjének és a v. rag reg ék halhatatlan 
P költőjének szoboremleket alhtsanah..

4 cél megvalósítására alakult meg m
Karaliáth Jenő m. kir. titkos tanácsos, íopol-
gármester elnöklete alatt a ml. u^pe-xz.oborbizottság, amely 1 ompa Mdialy
/elének alapvonását megörökítő arcmjis

, al ellátott diszkutat kivan létesítem a
■zent Margitszigeten. A btzottsag ez« t
■• [hívással fordul a magyar t^adalomno ;

tetszésszerinti adományaikkal liiru 1 ■ig> tctszesszeimu S-.|1ÜZ Minden
I uuk a nemes cél megyalositas.uo/ ,,jára

adomány az utolsó fillérig a >- is-igjut. Az adományokat 1939 november 15 £ 
U lehet beküldeni. Minden üostativatalbaii ^ t
r térért vásárolható üres postatakarékpenzia

MILYEN „ 
MEGLEPŐ 
VÁLTOZÁS
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HÓNAP
matt

Mile 
D. Bramolle 

fényképei
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Mily rövid idő alatt! A nők ezrei álla­

pítják meg boldogan, hogy megszabadul­
jakláncaiktól és több évvel «ata abbakg 
nak látszanak. Pótolja Ön is a fiatalság 
fontos élet elemét a bőrben, hogy ar «sínét 
üde és fiatalos legyen 1 hz az detele 
Biocel Dr Stejskal wiem egyetemi pr< 
fesszor nagyjelentőségű felfedezése. Bz az
anyag a rózsaszínű Tokaion krémben ke­
rül most forgalomba. Esténként, M ! . 
előtt használandó, hogy álma idején táp 
lálja és ifjitsa bőrét. Nappa fehér Mm 
Ion krémet használjon kioldja 
pontokat, összehúzza a k'táguit I á
és rövid idő alatt fehérebbé. lág> aim
bársonyosabbá teszi még a so , 
arcbőrt is.
csekkbefizetőlap amelynek ^használásával 
elküldhető az adomám a 24. ■ ...
Mihály Szoborbizottság, Hudaptsi 
csekkszámlára.
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Sévtclen leveli kre rum válaszolunk. Levélben! vála­
szukul nem adhatunk, még abban az esetben sem, 

ha váluszbéltjcges borítékot kapunk. 
kéziratokat. fényképeket nem Crzitnk me(| is 
semmi körülmények közölt sem küldünk vissza

jövő. (2.) Diplomás, vagy legalább érett­
ségivel rendelkező egyének, akik abban a 
szakmában, amelyben önállósítani akarjak 
magukat, megfelelő képzettséggel (segéd- 
lévé* 1. mestervizsga) rendelkeznek.

Hű olvasó. (4.) Mindenesetre meg kellett 
volna várnia, amíg a férfi köszön. Más a 
h; ; / el. ha házaspárral találkozik szemben, 
iit valóban köszönhet esetleg előre is. ter­
mészetesen azzal a célzattal, hogy a feleség­
nek köszön.

D. Józseíné. (6.) Van női iparrajztskola 
Pesten, ahol kislánya megtanulhatja — 
amennyiben tehetsége van hozzá — a divat­
rajzolást. de ismert divattervezőnők is fog­
lalkoznak divat rajz tanítással.

Végkielégítés. (10.) Ezt ügyvédtől kellene 
megkérdezni, mert ha szerződése nincs, az 
lényegesen módosítja a helyzetet.

Tanácstalan kislány. (12.) Igazán nem tud­
juk, hogy miért tanácstalan, hiszen most nem 
az észre, hanem a szivére kell hallgatnia. így 
tehát a választás nem lehet nehéz. Elvégre 
magának kell éreznie azt, hogy kit szeret 
jobban, kinek a társaságában érzi jobban ma­
gát és ha ezt eldöntötte, akkor már meg is 
kapta a tanácsot.

Fényképész. Szeged. (14.) Kérjük a be­
küldött fényképekre ráírni azt, hogy milyen 
darabokban szerepelnek. A szereplők nevei­
nek feltüntetése pusztán nem elégséges.

D. I. (6.) 1. Perényi László a Színművé­
szeti Akadémiát végezte. A Nemzeti Szín­
házban tűni fel. Első nagy sikerét a Nemzeti 
Színházban sztnrekerült Liliomos királyfiban 
aratta. 2. Muráti Lili Szemere ucca 8 alatt 
Sakik.

Hű előfizető. 16.) A Pesti Színházban 1938 
május 14-én játszották először Strindberg 
Húsvét című 3 részes színjátékét. A főszere­
peket Tolnay Klári. Orsolya Erzsi, Somtay, 
Herényi. Puskás játszották.

Szeretném tudni. (18.) A túlsók és rend- 
szertelen sportolás nagyobb veszélyt rejt 
magában, mintha egyáltalán soha nem spor­
tolna. Kétségkívül a túlzásba vitt sport nők­
nél — öregít és azt hisszük, ez az, amitől 
minden nő egyformán fél. A hajhullást gyak­
ran a hajkorpa idézi elő, ami nem más, mint 
a fejbőr megbetegedése. Legtöbbször a hely­
telen hajápolás következménye.

Operarajongó. (20.) Sárdy János az elmúlt 
évadban a legtöbbet foglalkoztatott tagok 
egyike volt az Operában. Szerepelt a „Rózsa- 
iovag*‘-ban (Énekes); ,.Eidelió“-ban (Jagniur); 
..Tristan és lso!dá“-ban (ifjú hajós); „Sevillai

borbélyában (Almamiva); „Falstaff“-ban 
(Feuton); „A végzet hatalmáéban (Trabucca),

Szőke kisleány. (22.) Ha szülei eltiltották 
attól a fiatalembertől, akkor mindenesetre 
tudták, hogy miért kellett ezt megtenniük. 
K. szillel csak jót akarnak Magának, azt 
akarják, hogy jövője biztosítva legyen. Maga 
még sokkal fiatalabb korban van, semhogy 
dönthessen sorsa felől. Azt sem hisszük, hogy 
százszázalékosan tisztában volna az érzel­
meivel. Bizonyára el fog jönni hamarosan va­
laki. aki Magának is megfelel s akinek a/ 
oldalán a szülei is biztosítva látják jövőjét.

1 László. (6.) Nehéz is az említett opera­
énekeseket megtalálni, mert állandóan úton 
vannak. Címeket nem ajánlhatunk, de hiszen 
a telefónkönyvben nyilván talál eleget. S 
valószínűnek találjuk, hogy azok mind meg­
bízhatóak. Nincs esetleg közelebbi ismerőse, 
aki ajánlhatna?

F. Lili, Kassa. (28.) A túrófánknak, ennek a 
kitűnő ebédsüteménynek készítése a követ­
kező: 25 deka lisztet dörzsöljünk el gyúró­
deszkán 20 deka vajjal, majd adjunk hozzá 
25 deka friss, szitán áttört tehéntúrót, kevés 
sót. 2 tojás sárgáját és 12 deka cukrot. A 
jól összegyúrt tésztát lisztezett deszkán ujjnyi 
vastagra nyújtjuk s pogácsa- vagy fánkszúro- 
vai szakítjuk ki. Forró zsírban világosbarnára 
sütjük ki. .

Színész szeretnék lenni. (24.) A Színművé­
szeti Akadémia már lezárta a jelentkezése­
ket. tehát ebben az évadban oda már nem 
kerülhet be. Az. Egyesületi iskolába esetleg 
igen. Persze ezt meg kell beszélnie a veze­
tőséggel. Magánoktatást vehet ismert színé­
szektől, de az esetben a Színművészeti Kama­
rában vizsgáznia kell. Viszont kamarai tag­
ság nélkül nem vállalhat szerződést.

N. .1. P. (416.) A kérdezett cím a követ­
kező:" önáliósitási Alap. Budapest. V., Kio­
ldd ucca 10/c.

H. Alice. (28.) Tessék egyenesen a gép­
gyári föintézőséghez fordulni.

Katonatiszt neje. (30.) 1. Színésznő a fele­
sége. 2. 30 éves. Közelebbi címét nem ismer­
jük, de az Andrássy Színházban vesz át min­
den postái.

I. K., Szeged. (30.) Legfeljebb három ope­
rettről lehet szó egy évadban. Ez érthető is, 
mert egy operett kiállítása olyan sokba ke­
rül, egy operett olyan személyzettel dolgo­
zik. hogy csak az esetben találhatja meg a 
színház vezetősége a számítását, ha a darab 
legalább 50-60-szor megy egymásután.
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KERESZTREJTVENY
\ megfejtek között minden hiten nyakkendőket, púderkompa klókat, bakelit 
szabiéintarlókul, Icvelezölapulbmnokat és értékes könyvjutalmakat osztunk ki. 
Megfejtési határidő hov. 2. Minden borítékra ráírandó: llejtvényineutejtés.
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Vízszintes so­
rok : 1. Szálló­
igévé vált dal­
olni. 13. Fejér- 
menyei nagy- 

iiii község és nyn- 
ralóhely. 14. 
Fiúgyermekek 
társasjátéka.
15. Kicsinyltö- 
képző. Ifi. Mu­
zsikusok együt­
tese. 17. Ki­
csinyítő képző 
lordítottja. 18. 
Lalin szemé­
lyes névmás. 
21). Átvitt érte­
lemben ráfié 
gás. 22. A gö­
döllői klr. ura­
dalomnak van 
ilyen kertje. 23. 
Vigyázó. 21. 
Szeszes ital. 26. 
Belső váladék. 
27. Kihunyt
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llekfildendő sorok : vízszintes 1, 1U, 18 fiiiii|őlrips 1, 7 és 12

filmburlcszkkomiktis (ékezetteleslcg). 29. Folyó 
napon. 30. Zenei műszó : lassan. 32. Nincs semmi 
tiija. 33. Sei) gyógyulásakor keletkezik (névelő­
vel). 35. Az első magánhangzó kétszer. 36. Fél­
drágakő. 37. Leány — becenév. 38. Személyes 
névmás. 10. Húg, 4L Olaszos női név. 12. Értéke­
it! áruját. 44. Készítés, létrehozás. 48. ismert 
operaária.

Függőleges sorok : 1 Bibliai szólam. 2. Nagy­
szülő. 3. Mozdonyban van. 4. 1*1: izeg-mozog 
vagy icike-plcike Stb. 5. Festi zsargonszó. 6.

A cséplőgép egyike. 7. Ismert györmegyei kis­
község. 8. Hordja az irháját. 9. Cserkész — csata- 
kiáltás. 10. Joványl Sándor. 11. Arra a helyre. 
12. Középamerikai köztársaság. 19. Nagy német 
folyó. 21. Azonos mássalhangzók. 25. Magyar 
Labdarúgók Szövetségének betűjele — kiejtve. 
28. Boka magánhangzói. 31. Gleccser eredetű tó 
az Alpok déli lábánál. 34. Elvét. 36. Az olaszok 
zsírja. 39. Leány — becenév. 43. És — latinul. 
45. Bilbao közepe. 46. Ormos János. 47. A lantul 
vegyjeie. i’ayper

-k

\ mull számban közölt rejtvény helyes 
™ megfejtése
y.yA Vízszintes sorok : 1. Tele van a város. 13. A la 
***■ mode. 14. A gisz. 15. Nő. 16. Inas. 17. Mentő. 18. 

L- da. 20. Csongor. 22. Lel. 23. I,ó. 24. Ess. 25. 
Hé, 26. légiim. 29. 'Ián. 30. Mi. 31. Északi. 33. 
Lny. 34. Ftel. 36. lp (pl). 37. Kas. 39. Zcg. 40. 
Amikor. 42. Né. 43. Enesé. 45. Tel Aviv. 47. 
Királyi palota.

Függőleges sorok : 1. Tánclemezek. 2. Elősegí­
teni. 3, La. 4. Emil. 5. Vonalas. 6. Ada. 7. Nesc 
(csen). 8. Vámosmikola. 9. Ágens. 10. Hing. 11. 

Mö ÍOstohán. 12. Szörényi Éva. 19. Ali. 21. Se. 27. 
Női. 28. Vapitl. 29. Tus. 32. Zim. 35. Eger. 38.

Arai. 40. Ael (Lca). 41. Kép. 12. Nit. 44. Sá (ás). 
16. Vo.

Jutalmazott megfejtők névsora
Helyszűke miatt csak a jutalmazoltak teljes 

nevét és a helység kezdölmlűjét közöljük, 
keresztrejtvény helyes megfejlől közül Harcza 
Gábor, Sz., Zoltán Jenő, 11., nyekkendöt, Súlya 
Irén, U., Tálas Aranka, K., púderkorapnklot, 
Kiss Jenöné, Sz., bakelit szalvétatartót, Kiss 
Aranka, tip., Seenger Elemér, Bp., Löncsy 
Mihály, N. értékes könyvjutalmakat nyertek,
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